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De nos jours, le texte littéraire fait encore sujet de débat, d’ailleurs, il a connu divers évolutions, 

c’est l’approche communicative qui a donc, remis honneur à la littérature, et à l’enseignement 

du texte littéraire en classe de FLE, qui le considère comme un document authentique, 

autrement dit, un document riche en connaissances linguistiques, à savoir, la grammaire, le 

vocabulaire, l’orthographe et la prononciation, nous pouvons dire également que c’est une 

source importante pour ceux qui s’intéressent à la culture. C’est donc grâce à l’approche 

communicative que le texte à retrouver sa place dans l’enseignement/apprentissage du FLE. 

« La littérature et, par voie de conséquence, le texte littéraire, bannis des méthodes qui relèvent 

de la méthodologie audiovisuelle, ont refait leur apparition dans les méthodes de langue dès 

les débuts des années 1980 » (CUQ et GRUCA, 2005 : 413). 1 

Le texte littéraire a toujours été estimé comme un excellent support pédagogique dans 

l’enseignement des langues : « Les textes littéraires, avec toute leur diversité, peuvent devenir 

un instrument important d’acquisition et de perfectionnement de la langue et peuvent rendre 

les plus grands services sur le plan pédagogique »2. Et selon Atmaca (2016), « Le texte littéraire 

donne à l’apprenant l’occasion propice d’entrer dans la langue, la culture cible et de reformer 

sa propre identité à travers des interactions autour du texte »3. Nous pouvons constater aussi 

que, ce dernier est un pont entre le lecteur et la culture, un réel moyen permettant aux esprits de 

surfer et voyager à travers les différentes époques, et cultures selon Amor Séoud, l’interculturel 

« aurait pour objet, parce que la mode est à l’ouverture sur le monde, la connaissance d’autrui 

et de sa culture » (1997 : 141)4, en outre : « De ce fait le texte littéraire, pour comprendre le 

monde, pour développer l’identité personnelle et la créativité de l’apprenant, est fondamental 

dans le cadre d’une approche de l’éducation».5 (Atmaca, 2016). En effet, la littérature n’a pas 

de frontières, elle se veut à la fois esthétique, polysémique, et culturelle, c’est pourquoi nous 

 
1(CUQ et GRUCA, 2005 : 413). Dictionnaire de didactique. 

 
2  https://ddd.uab.cat/pub/languesparole/languesparole_a2019n4/languesparole_a2019n4p161.pdf, réflexion sur 

le texte littéraire en classe de FLE, université fédérale de Bahia. 

 
3 Atmaca (2016). https://ijcrt.org/download.php?file=IJCRT2101200.pdf, utilisation des textes littéraire en classe 

de langues étrangères. 

 
4 Amor Séoud (1997 :141). https://ijcrt.org/download.php?file=IJCRT2101200.pdf, utilisation des textes 
littéraires en classe de langues étrangères. 
 
5 Atmaca, 2016. https://ijcrt.org/download.php?file=IJCRT2101200.pdf, utilisation des textes littéraires en 
classe de langues étrangères. 
 

https://ddd.uab.cat/pub/languesparole/languesparole_a2019n4/languesparole_a2019n4p161.pdf
https://ijcrt.org/download.php?file=IJCRT2101200.pdf
https://ijcrt.org/download.php?file=IJCRT2101200.pdf
https://ijcrt.org/download.php?file=IJCRT2101200.pdf
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voulons mettre l’accent sur l’enseignement/apprentissage du texte littéraire, comme le 

mentionne Amor Séoud : « est autosuffisant, et, susceptible grâce à sa polysémie, grâce à sa 

dimension universelle de parler à tout le monde, par delà temps et espace » (Séoud, 1997 :15).6 

Par conséquent, notre présent travail intitulé « Etude comparative de 

l’enseignement/apprentissage du texte littéraire dans l’école publique « Lycée Mixte Timzrit » 

et « Lycée Chibane Fatah » et l’école privée « Les Iris » : cas des élèves/enseignant de 2ème As 

de béjaia, s’inscrit dans le domaine de la didactique des textes littéraires, il portera tout 

précisément sur la présence des textes littéraires dans l’enseignement/apprentissage du FLE, où 

nous réaliserons une étude et analyse comparative sur les manuels de 2ème AS entre école privée 

et étatique. 

Depuis longtemps le texte littéraire a été fortement critiqué, pour cela, et dans le but de pouvoir 

enfin le situer et réellement retrouver sa place dans l’enseignement/apprentissage du FLE, nous 

voudrons effectivement à travers le choix de ces deux publics (nous ciblons particulièrement 

les élèves de 2ème AS), et ces deux établissements (l'école étatique et l’école privée) faire une 

comparaison entre les activités de compréhension écrite , voir  « les supports littéraires » 

exploités en classe ainsi que les programmes qui leur sont destinés, tout en tenant compte des 

propos de Cervera Roser: « en ce qui nous concerne, nous faisons partie des professeurs de 

français langue étrangère qui encouragent l’utilisation de la  littérature pour l’enseignement 

du français. Cependant, même si notre objectif est celui d’enseigner la langue n’est pas la 

littérature comme le dit Jean Varrier: « c’est eux [les textes littéraires] qui font qu’une langue 

soit vivante ».7 (Varrier, 1994: 159-174)  (synergies Chine n°4- 2009 pp.45-52). 

Constat par  la suite, le texte littéraire ou le support littéraire ne peut être dissociée de la langue, 

autrement dit, la  littérature est le moteur de la langue et est délicat de l’ignorer dans 

l’enseignement/apprentissage des langues. Y.L Liu Bo dit: «  on étudie les textes littéraires soit 

pour acquérir des connaissances linguistiques, améliorer l’orthographe, accroître le 

vocabulaire, perfectionner le style, etc.… ».8 (Pourquoi intégrer la littérature dans la didactique 

de la langue?). 

 
6 Séoud, (1997 : 15), https://exp-pedago.ens-oran.dz/experiences-

pedagogiques/contributions_numero4/ARTICLE%206.pdf, didactique du texte litéraire : quelle démarche pour 

l’enseignement du texte littéraire ? 

 
7 (J.Verrier, 1994: 159-174)  (synergies Chine n°4- 2009 pp.45-52). 

8 Y. L Liu Bo, pourquoi intégrer la littérature dans la didactique de la langue ?  

https://exp-pedago.ens-oran.dz/experiences-pedagogiques/contributions_numero4/ARTICLE%206.pdf
https://exp-pedago.ens-oran.dz/experiences-pedagogiques/contributions_numero4/ARTICLE%206.pdf
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Nous avons opté pour ce thème de recherche pour de multiples raisons, d’abord le fait d’être 

déjà initié dans une spécialité qui favorise  énormément ce genre de travail, étant spécialisé en 

littérature et approche interdisciplinaire qui incorpore « littérature et didactique » . Notre thème 

de recherche nous a semblé le plus approprié, sans oublier notre fascination envers ce domaine 

et notre penchant au module de ‘‘Didactique des textes littéraires” lors de notre cycle 

universitaire.  

Et en effet selon les travaux de J-peytard « langue et littérature sont étroitement liée puisque le 

texte littéraire naît des mots de l’emploi subjectif qu’en fait l’écrivain ».9  

Par ailleurs, nous nous appuyons également sur les propos de Naturel.M, cité par Séoud.A qui 

dit: « il apparaît donc clairement que le texte non littéraire a un sens et un seul alors que le 

texte littéraire permet une lecture plurielle; d’une part, il peut être abordé sous différents 

angles et d’autre part, il se prête à de multiples interprétations ».10  Naturel.M, cité par 

Séoud.A, op. cit, p 47. Tiré d’une thèse de doctorat. Ou encore: « parce que le texte littéraire 

n’est rien moins qu’un “laboratoire langagier" selon l’expression de J. Peytard (1988:11); 

« parce qu’en lui la langue travaille et est travaillée plus que dans tout autre texte ». 

Le choix des deux établissements n’est pas aléatoire, mais motivé par plusieurs raisons, entre 

autres, la grande différence de niveau de maîtrise de langue française par les élèves des deux 

établissements « privés et étatique », chose que nous entendions très souvent dire. D’ailleurs 

selon M-Naturel : « la littérature a pour mission de participer à l’édification des individus »11. 

En outre, nous estimons aussi que l’apprenant durant cette phase (2ème année secondaire) est 

amené à être initié à la littérature, et car: « la littérature est un support privilégié de la formation 

humaniste puisqu’elle ouvre sur toutes les dimensions de l’humain (histoire, culture, 

imaginaire…). De cette façon, la littérature permet de développer et d’enrichir la personnalité 

des lecteurs. La nécessité de la transmission littéraire comme lieu de mémoire et de langue, 

réside dans le fait que c’est aussi un lieu de savoir culturel et d’émotion »12. Cela selon le 

synergies Chine n°4 - 2009 pp.45-52. Cervera Roser, A la recherche d’une didactique littéraire. 

 
9 -PEYTARD cité par M. Naturel  « pour la littérature de l’extrait à l’œuvre, clé international »,1995,p18. 

10 Naturel.M, cité par Séoud.A, op. cit, p 47. Tiré d’une thèse de doctorat. 

 
11 M. Naturel,  «  pour la littérature de l’extrait à l’œuvre, clé international » ,1995,p25 
 
12 le synergies Chine n°4 - 2009 pp.45-52. Cervera Roser, A la recherche d’une didactique littéraire. 

 



 

 4  
 

En tenant compte et ayant déjà été soumis au programme de l’école public, nous nous sommes 

intéressés précisément à ce thème de recherche, car nous désirons voir et constater les 

insuffisances et les manques concernant la lecture littéraire dans une classe de langues 

étrangères, afin de rapporter une progression ou une amélioration dans l’enseignement/ 

apprentissage du FLE, nous allons nous concentrer particulièrement sur la lecture littéraire ou 

encore l’exploitation du texte littéraire comme support pédagogique. 

 L’ensemble des travaux qui se sont intéressés à la didactique des textes littéraires se sont limités 

à l’exploitation, et à l’analyse des supports littéraires dans des écoles étatiques, aucun d’entre 

eux n’a tenté de réaliser une analyse comparative entre les supports exploités dans les 

établissements étatiques et privées. 

C’est pour cela que, dans le cadre de notre travail nous allons essayer de faire allusion à ce point 

« d’étude comparative ». 

De ce constat, nous formulons notre problématique comme suite : Quelle place est accordée au 

texte littéraire dans le manuel de 2ème AS de l’enseignement public et privé (LES IRIS)?  

Cela nous a conduits, à creuser davantage autour de ce sujet. Afin de pouvoir  cerner et repérer 

les insuffisances et toute cette polémique concernant l’usage et l’exploitation du texte littéraire 

dans l’enseignement/apprentissage du FLE dans les deux établissements (public et privé), nous 

allons avancer trois questions secondaires que nous formulons que suit : 

• Quelles sont les méthodes préconisées pour l’enseignement/ apprentissage du FLE par 

les textes littéraires  dans l’école publique et privée ? 

• Le programme appliqué dans l’école publique et privée est est-il suffisant pour répondre 

aux besoins des élèves ? 

• Quelles sont les difficultés de lire un texte littéraire que pourraient rencontrer les 

enseignants/ élèves de 2ème AS à l’école publique et privée ? 

 

Nous allons tenter de répondre aux questions que nous avons mentionnées à travers des 

hypothèses que nous allons confirmer ou d’infirmer ultérieurement.  

A ce propos, nous émettons comme hypothèses que les méthodes utilisées dans l’enseignement 

des textes littéraires sont souvent, soit la méthode communicative ou une méthode spécifique 

qui répond aux besoins des élèves. En outre, le nombre de textes littéraires proposé en classe 

de 2ème AS est insuffisant. Les difficultés de lire un texte littéraire rencontrées chez les élèves 

de 2ème AS pourraient être des difficultés de compréhension et de vocabulaire, celles de 
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l’enseignant pourraient être des difficultés de l’insuffisance de la présence du texte littéraire 

dans le programme et le volume horaire peu adapté dans le programme pour l’exploitation des 

supports littéraires. 

 

Pour mener à bien notre travail de recherche nous allons nous appuyer sur les travaux de 

« Amour Séoud » et « Mireille Naturel », nous prenons comme corpus les deux manuels 

scolaires de  « 2emeAS  langues étrangères » des deux établissements, ainsi que les grilles 

d’observation que nous réaliserons au fur et à mesure lors des séances d’observation dans les 

deux  établissements. Nous allons également mettre à profit des questionnaires qui seront 

assignés aux apprenants de 2èmeAs des deux établissements (public et privé) ainsi qu’aux 

enseignants de la langue (des deux écoles). Les questionnaires viseront des questions qui 

travaillent notre sujet de recherche. 

Pour tenter de répondre à notre problématique, ainsi qu’aux questions secondaires, et afin de 

vérifier la fiabilité des hypothèses que nous avons suggérer au départ, nous organiserons notre 

travail en deux chapitres, théorique et pratique. Le chapitre théorique, où nous définirons les 

éléments en lien avec notre sujet de recherche (l’approche communicative, la littérature, le texte 

littéraire et ses caractéristiques, le document authentique, lire un texte littéraire, la lecture 

littéraire, typologie des difficultés de compréhension et interprétation du texte littéraire, 

l’enseignement, l’enseignement du FLE, l’apprentissage, le support pédagogique, 

l’interculturel, le texte littéraire et l’interculturel). En ce qui concerne le chapitre pratique, il 

sera réparti en deux parties, la première sera consacrée aux analyses et la vérification de la 

présence des textes littéraires dans les manuels scolaires des deux établissements et leur 

présence en classe. Et le second, sera consacré aux enquêtes sur terrain et aux observations 

effectuées durant les séances auxquelles nous avons assistées. 

Pour finir, nous allons clôturer notre travail de recherche avec une conclusion générale qui 

récapitulera les moments forts de notre travail.  



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Chapitre I 

 

Définition des notions de base.  
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Le texte littéraire a toujours occupé une place considérable dans l’enseignement/apprentissage 

du français langue étrangère. Il est à noter que, ce dernier n’a pas maintenu le même statut dans 

l’histoire de son évolution, et en fonction de l’évolution des méthodes de l’enseignement du 

FLE. Entre alliés et opposants, sacralisation, rejet, et revalorisation, il demeure un important 

objet de recherche. L’enseignement/apprentissage du FLE repose de manière générale sur le 

texte littéraire, nous pouvons dire que, c’est un incontestable appui pour tout 

enseignement/apprentissage des langues étrangères. 

Nous signalons à nouveau que, le texte littéraire a retrouvé sa voie qu’avec l’appariation de 

l’approche communicative. 

Dans ce chapitre nous allons traiter les éléments qui portent  essentiellement sur les notions de 

base de notre sujet de recherche, nous commencerons par définir, l’approche communicative, 

la littérature, le texte littéraire et ses caractéristiques, le document authentique, lire un texte 

littéraire, la lecture littéraire, typologie des difficultés de compréhension et interprétation du 

texte littéraire, l’enseignement, l’enseignement du FLE, l’apprentissage, le support 

pédagogique, l’interculturel, le texte littéraire et l’interculturel, et nous finirons avec une 

conclusion partiale.  

 

1. Approche communicative  

L’approche communicative, nouveauté des années 80 dans l’enseignement/apprentissage des 

langues étrangères, tend à s’entraider avec une nouvelle notion d’approche méthodologique, 

appelée actionnelle, à la fin des années 90 et au début des années 2000. Elle vise à faire vivre 

la langue à l’apprenant,  dynamiser l’apprenant physiquement et pas seulement mentalement, 

faire appliquer les connaissances apprises/apprises en partie pour les transformer en 

compétences tout en les faisant intérioriser. Les textes privilégiant les actes de parole 

communicatifs oraux et écrits ainsi que les exercices contextuels reliés forment notamment le 

matériau pédagogique de l’approche communicative. (Saydi, l'approche actionnelle et ses 

particularités en compraraison avec l'approche communicative 2015)13, cette approche ne se 

 
13  
Saydi, C.F Tilda. «l'approche actionnelle et ses particularités en compraraison avec l'approche communicative 

.» 2015. 13-28. 
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résume pas en l’ppretissage d’une langue, mais prend toute une une nouvelle conception, celle 

du savoir, mais également le savoir-faire et le savoir-être : « apprendre une langue c’est 

apprendre à se comprter de manière adéquate dans dessituations de communication où 

l’apprenant aura quelque chance de se retrouver en utilisant les codes de la langue cible »14. 

2. La littérature  

« Le mot « littérature », vient du latin « litteratura » dérivée de « lettra » (la lettre), au sens de 

signe graphique servant à transcrire une langue. Il apparait au début du XIIème siècle avec un 

sens technique de (chose écrite), puis évolue à la fin du moyen âge vers le sens de (savoir tiré 

des livres), avant d’atteindre aux XVIIème-XVIIIème siècle son sens principal actuel : ensemble 

des ouvres écrites ou orales comportant une dimension esthétique […]au XVIIIème siècle le 

mot « littérature » est tout à fait devenu synonyme de «belles-lettre » […] vers 1800 le sens 

moderne est devenu le sens commun :le mot littérature s’applique à des textes auxquels « on » 

accorde une qualité esthétique que l’on peut discuter ».15 Définition tirée d’internet. 

La littérature selon le dictionnaire de français LAROUSSE imprimé en 2012 : « est un nom 

féminin, ensemble des ouvres écrites ou orales auxquelles on connait une valeur esthétique, ou 

les productions littéraires d’un pays, d’une époque, d’un genre : la littérature latine ; la 

littérature du moyen âge ; la littérature policière, ou activité, travail de l’écrivain. Péjor. C’est 

de la littérature, n’être que littérature un discours inutile ».16 

 

3. Le texte littéraire  

Avant d’entamer la définition du texte littéraire, nous tenons d’abord à déterminer le sens du 

mot « texte ». 

• Qu’est ce qu’un texte ? 

 
https://moodle.univ-

ouargla.dz/course/info.php?id=785&lang=fr#:~:text=l'approche%20actionnelle%20met%20l,l'apprenant%20uni

quement%20un%20joueur.&text=La%20langue%20n'est%20pas,communication%20%3B%20une%20vis%C3%A

9e%20par%20excellence. 

 
14  C.PUREN, Op.cit., p372. 
15 https://www.fichier-pdf.fr/2014/11/02/introduction-a-la-litterature-francaise/ 
16  Dictionnaire de français LAROUSSE imprimé en 2012  
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Nous prenons le sens le plus simple tiré du dictionnaire de français LAROUSSE imprimé en 

2012 : « nom masculin. Ensemble des termes d’un écrit, d’une ouvre. Ouvre ou document 

authentique qui constitue la source d’une culture, d’une discipline. Ouvre ou fragment 

d’ouvre : textes de la Renaissance. Partie de la page écrite, dactylographiée ou imprimée dans 

le texte dans la langue d’origine ».17 

Ou encore, comme l’affirme R. Barthes : «  texte veut dire tissu ; mais alors que jusqu’ici on a 

toujours pris ce tissu pour un produit, un voile tout fait, derrière lequel se tient, plus ou moins 

caché, le sens (la vérité), nous acceptons maintenant dans, le tissu, l’idée générative que le 

texte se fait, se travail à travers un entrelacs perpétuel.»18 

Le texte est donc, reconnu comme un outil linguistique et extralinguistique, soumis aux 

conditions socio-historiques, idéologiques, et linguistiques dans le but d’informer, égayer, ou 

émotionner, comme le mentionne Canvat, K : « une chaine linguistique parlée ou écrite formant 

une unité communicationnelle».19 

Passant au texte littéraire, selon Albert et Souchon, c’est un : « ensemble de relation qui 

s’établissent entre trois pole de la communication littéraire, à savoir, l’émetteur, le texte et le 

récepteur. ».20 

Nous estimons également que le texte littéraire est un moyen qui permet aux auteurs d’exprimer 

leurs idées, avec un style qui leur y propre et les représente : « un texte est un ensemble cohérent 

d’énoncés qui forme une unité de sens et qui a une intention communicative (le but est de 

transmettre un message). L’adjectif littéraire, à son tour, est associé à la littérature, soit 

l’ensemble des expertises visant à lire et à écrire correctement. 

Le texte littéraire est celui emploie le langage littéraire, un type de langage qui obéit à des 

préoccupations esthétiques afin de capter l’intérêt du lecteur. L’auteur de littérature cherche 

les mots appropriés pour exprimer ses idées avec soin et beauté tout en suivant un certain 

critère de style ».21 

 
17 Dictionnaire de français LAROUSSE imprimé en 2012 
18 GRESILLON, ALMUTH, les manuscrits littéraires. L’organisation des textes, Paris, 
Pratique, 1988, p107. 
19 2CANVAT, K: « enseigner la littérature par les genres »in savoir et pratique, 1999, 
p83. 
20 Albert-C, Souchon: « les texte littéraire en classe de langue»PUF, France, 2000, p174. 
21 https://lesdefinitions.fr/texte-litteraire 
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Donc le texte peut être défini de plusieurs manières différentes que nous pouvons résumer 

comme une suite de structures qui forment un sens.  

4. Les caractéristiques du texte littéraire  

Le texte littéraire se caractérise par plusieurs particularités que nous citons : 

• La polysémie  

Le texte littéraire permet au lecteur une lecture plurielle, c’est-à-dire chaque lecteur, une lecture, 

chacun interprète à sa manière. « Le texte littéraire n’a pas de sens univoque (unique), il peut 

avoir plusieurs sens. Chaque lecteur, à chaque lecture, donne un sens particulier au texte. C’est 

le caractère polysémique de celui-ci ».22 

 Et selon Amor Séoud :« Il apparaît donc clairement que le texte non littéraire a un sens et un 

seul alors que le texte littéraire permet une lecture plurielle, d’une part, il peut être abordé 

sous différents angles d’analyses et, d’autre part, il se prête à de multiples interprétations. ».23 

• Le texte littéraire comme facteur cultuel  

La littérature ne peut être dissociée de la culture, sans même le vouloir le texte littéraire véhicule 

la culture, le milieu, l’époque, la mentalité, les fais sociaux (traditions, coutumes…) d’une 

communauté, selon un article tiré sur internet : « Le texte a un contexte puisqu’il est le fruit 

d’une époque, d’un milieu, d’une culture.il est le miroir d’une histoire, d’une mentalité. 

Cependant, le texte littéraire renferme des valeurs universelles qui mettent en valeur des 

préoccupations contemporaines, ce qui lui attribue ce caractère intemporel. ».24 

Il est considéré également comme : « la manifestation la plus intérieure de la culture d’un pays 

et la voie royale pour accéder à une civilisation ».25 

• La littérature et la communication  

A travers l’ouvre, l’auteur communique toujours un message, cela dit que, les ouvres littéraires 

sont d’ordre communicative : « Dans un texte littéraire, son auteur met en lumière une manière 

de voir et concevoir le monde (vision de l’homme et de la société). Il communique alors ses 

 
22 http://fll.univ-bouira.dz/wp-content/uploads/2020/03/Cours-2-le-texte-litt%C3%A9raire.pdf 
23 Séoude.A:Pour une didactique de la littérature, les éditions, Paris, 1997, p137. 
24 http://fll.univ-bouira.dz/wp-content/uploads/2020/03/Cours-2-le-texte-litt%C3%A9raire.pdf 
25 Blanc.M, cité par Cuq.J-Pet Gruca, Op, cit, 374. 
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sentiments, ses pensées et ses émotions…C’est ainsi qu’il contribue à l’évolution du langage et 

de la pensée. ».26 

• La fiction  

Le texte littéraire n’est pas toujours conforme au monde réel, il peut faire appel a la fiction, qui 

est un « espace plus souvent imaginaire que réaliste »27 et qui se définit aussi comme : « La 

capacité de l’esprit humain à intervenir un univers qui n’est pas celui de perception 

immédiate.»28 

 

5. Le document authentique 

Le document authentique est un support pédagogique privilégié dans 

l’enseignement/apprentissage du FLE car il permet de susciter la curiosité des apprenants et il 

offre une vision panoramique sur la réalité socioculturelle de la langue ainsi que son usage. Il 

est préférable que le document choisi répondrait aux besoins des apprenant, et surtout adapté à 

leurs niveau. Malgré le fait qu’il ne soit pas conçu pour être enseigné : « Au début, nous 

essayerons de découvrir la terminologie (document authentique) qu’on utilise aujourd’hui dans 

le domaine de l’enseignement du français langue étrangère (FLE) et qu’il s’agit d’un document 

qui, au départ, n’a pas été élaboré à des fins didactiques. Toutefois ce type de document devient 

de plus en plus fréquent dans des activités pédagogiques. C’est tout au moins le point de vue 

des chercheurs en didactique des langues, qui lui accordent une place importante dans les 

nouvelles élaborations méthodologiques pour la pratique de la classe […]  Selon le 

dictionnaire étymologique et historique du français, ce mot « documentum » en latin vient du 

terme « docere » qui veut dire enseigner. Pour le vocable authentique nous signalons dans ce 

dictionnaire son correspondant en latin : « authenticus » et en grec « authentkus ». Il est 

intéressant de noter qu’étymologiquement le document est lié à l’enseignement, d’où 

aujourd’hui une forme de juste. La langue est le résultat de la société, et chaque société possède 

une langue commune que tout les gens dans cette société l’utilise pour communiquer entre 

eux. »29 

 
26 http://fll.univ-bouira.dz/wp-content/uploads/2020/03/Cours-2-le-texte-litt%C3%A9raire.pdf 
27 https://fr.wikipedia.org/wiki/Fiction 
28 ARON, Paul, SAINTE-JAQUE, Denis et al, op.cit.p 
29 http://drkhaledhegazi.blogspot.com/2012/03/quest-ce-que-cest-le-document.html. 
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Le document authentique est un document,  que les didacticiens investissent pour des fins 

pédagogiques bien précises. 

Les documents authentiques peuvent-être (des articles de journaux, plan de ville, extraits de 

romans, reportages, etc.…). 

Les documents authentiques sont utilisés afin de rapprocher l’apprenant de son quotidien donc  

« Ils permettant aux apprenants d’avoir un contact direct avec l’utilisation réelle de la langue 

et qu’ils montrent les situations qu’ils auront à affronter réellement s’ils séjournent dans un 

pays francophone. Ces supports permettant donc d’unir étroitement l’enseignement de la 

langue et celui de la civilisation. ».30 

 

6. Lire un texte littéraire  

Apprendre, et connaitre une langue, ce n’est point le fait de pouvoir déchiffrer ou construire des 

mots, c’est avoir cette curiosité d’observer la manière dont il est structurer, étudier le para texte, 

émettre des hypothèses, et comprendre l’intention de l’auteur. Afin de lire un texte littéraire il 

faut d’abord « prédire le contenu, se questionner (interroger le texte », clarifier le sens, faire 

des liens, et résumer ». 31 

 

7. La lecture littéraire  

La lecture littéraire se caractérise par trois moments distinctifs : 

➢ La polysémie qui est un critère qui marque le texte littéraire, permettant d’avoir une 

lecture plurielle, voir plusieurs interprétations d’un même texte. 

« Suscite, alors, d’infinies lectures pour autant autoriser n’importe quelle lecture possible. Si 

l’on peut dire quelle est la meilleure interprétation d’un texte, on peut dire lesquelles sont 

erronées (...) après qu’un texte a été produit, il est possible de lui faire dire beaucoup de choses 

(...), mais il est possible (...) de lui faire dire ce qu’il ne dit pas. Souvent, les textes disent plus 

 
30 3 Heidegger cite in J-P.CUQ, I.GRUCA, Op.cit.,p392 

31 http://guidemethodologie.cstjean.qc.ca/index.php/lire-et-rediger-un-texte/lire-un-texte-strategies-de-
lecture#:~:text=Avant%20la%20lecture%20%3A%20cerner%20la,caract%C3%A8res%20gras%2C%20etc.). 
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que ce que leurs auteurs entendaient dire, mais moins que ce que beaucoup de lecteurs 

incontinents voudraient qu’ils disent ».32 

 

➢ La lecture littéraire permet aux lecteurs de s’échapper de la réalité, d’imagine, de rêver, 

et de voyager à travers les époques, et les cultures. 

➢ Une autre caractéristique du texte littéraire, celle de la mesure comparative, ce que veut 

dire que le lecteur de manière consciente ou inconsciente compare ses connaissances 

culturelles (sa propre culture) avec celle de l’autre. « Une lecture attentive au 

fonctionnement du texte littéraire et sa dimension esthétique, d’une soucieuse de 

débusquer des effets de sens non immédiats et de les faire proliférer, de débusquer des 

effets de non-sens pour trouver du sens, toutes opérations qui supposent la mobilisation 

d’une culture antérieurement construite et la création d’une culture nouvelles ».33 

 

8. Typologie des difficultés de compréhension et interprétation du texte littéraire 

Les difficultés liées à la compréhension et à l’interprétation d’un texte littéraire sont 

généralement d’ordre linguistique ou culturel. 

➢ Les difficultés d’ordre linguistiques 

Les apprenants rencontrent des difficultés lors de lecture d’un texte littéraire dans une langue 

étrangère à cause de leur incapacité d’accéder au sens du texte, car la langue étrangère met en 

place des savoirs et savoir-faire préalablement acquis, autrement dit, mettre en application les 

règles de grammaire, de syntaxe, de morphologie, sémantique …etc. 

➢ Les difficultés d’ordre culturelles  

Afin de pouvoir réaliser une lecture littéraire, l’apprenant doit acquérir des connaissances 

culturelles que l’auteur exprime généralement dans son ouvre, car celles-ci peuvent être un 

obstacle, si ce dernier ignore, ou ne partage pas ces références culturelles. 

 

9. L’enseignement  

 
32 ECO « les limites de l’interprétation », paris, Grasset, 1992, p130. 
33 TAUVERON, C, lire la littérature à l’école :pourquoi et comment conduire cet apprentissage 
spécifique ?de la GS au CM, Hatier, 2002,p18. 
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Selon le dictionnaire de français LAROUSSE imprimé en 2012 l’enseignement est un : « nom 

masculin. Action, art d’enseigner. Profession de celui qui enseigne. Ce qui est enseigné ; leçon 

donnée par les faits, l’expérience : tirer les enseignements d’un échec. »34 

Ou comme l’explique le dictionnaire des concepts fondamentaux des didactiques : « en réalité, 

enseigner ne représente qu’une partie de l’activité professionnelle d’un enseignant. S’y 

ajoutent en effet des tâches liées directement aux enseignements (préparer des cours, corriger 

des devoirs…) ou indirectement, en relation avec la vie scolaire (participer aux conseils de 

classe, recevoir les parents…), ou encore concernant la vie des élèves à l’extérieur de 

l’établissement (faire un signalement dans le cadre de violences familiales…). […] le 

perspective plus spécifique des didacticiens envisagera l’enseignement comme l’ensemble des 

activités déployées par l’enseignant, directement ou indirectement, afin qu’au travers de 

situations formelles (dédiées à l’apprentissage, mises en place explicitement à cette fin), des 

élèves effectuent des tâches qui leur permettent de s’emparer de contenus spécifiques (prescrits 

par l’institution, organisés disciplinairement…). 35 

Ou encore, comme le définit Jean-François Halté : « enseigner consiste à mobiliser des moyens 

propres à assurer la transmission et l’appropriation des contenus d’enseignement ».36 

 

10. L’enseignement du FLE 

Tout d’abord nous allons définir brièvement le FLE. 

• Qu’est ce que le FLE ? 

« Le FLE signifie Français Langue Étrangère : ce terme représente l’enseignement du français 

à un public non-francophone, dont la langue maternelle n’est pas le français. »37 Selon un 

article internet. 

L’enseignement du FLE ne consiste pas seulement d’acquérir la langue étrangère, dans ce cas 

le français, mais aussi savoir mettre en ouvre ses connaissances linguistiques, « Apprendre une 

langue étrangère ne signifie plus simplement acquérir un savoir linguistique, mais savoir s’en 

 
34 Dictionnaire de français LAROUSSE imprimé en 2012. 
35 Dictionnaire des concepts fondamentaux des didactiques, Yves Reuter (éd.) Cora Cohen-Azria-Bertrand 
Daunay-Isabelle Delcambre Dominique Lahanier-Reuter, 2013. 
36 Jean-François Halté (1992 :3), tiré du dictionnaire des concepts fondamentaux des didactiques. 
37https://www.scribbr.fr/category/fle/#:~:text=Le%20FLE%20signifie%20Fran%C3%A7ais%20Langue,n'est%20p
as%20le%20fran%C3%A7ais. 
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servir pour agir dans cette langue et savoir opérer un choix entre différentes expressions 

possibles liées aux structures grammaticales et au vocabulaire qui sont subordonnés à l’acte 

que l’on désire accomplir et aux paramètres qui en commandent la réalisation ».38 

L’enseignement du FLE proteste à des sciences de références telles, la linguistique, la 

psychologie …etc. « Elle se définit par un va-et-vient entre les réalités du terrain pédagogique 

(la classe de langue) et les apports de la réflexion théorique dans les domaines scientifiques 

concernés. ».39 

 

11. L’apprentissage  

Selon le dictionnaire de français LAROUSSE imprimé en 2012, l’apprentissage s’agit de « nom 

masculin. Formation professionnelle. Temps pendant lequel on est apprenti, faire 

l’apprentissage de s’exercer, s’habituer à »40. 

Et d’après le dictionnaire des concepts fondamentaux des didactiques l’apprentissage se définit 

comme : « en didactique, la question de l’apprentissage est essentielle : l’apprentissage par 

les apprenants de contenus d’enseignement (savoir, savoir-faire, rapport à, etc.) est un élément 

important des relations qui s’établissent entre les éléments du système didactique. Plus 

généralement, l’apprentissage donne son sens au système scolaire mais concerne 

spécifiquement les didactiques par le fait que le système d’enseignement est structuré 

disciplinairement ».41 

Benammar Naima le définit comme étant : « l’acquisition ou la modification du comportement 

sous l’effet de l’action du formateur et du groupe classe ».42 

 

12. Le support pédagogique  

Nous tenons à définir d’abord la pédagogie. 

 
38 (Cuq et Gruca, 2002 : p197). 
39 Colloque de l’association des chercheurs et enseignants didacticiens des langues étrangères, 
Acedle,2007,p.69. 
40 Dictionnaire de français LAROUSSE imprimé en 2012. 
41 Dictionnaire des concepts fondamentaux des didactiques, Yves Reuter (éd.) Cora Cohen-Azria-Bertrand 
Daunay-Isabelle Delcambre Dominique Lahanier-Reuter, 2013. 
42 BENAMMAR,Naima,les difficultés d’apprentissage in Synergie Algérie n 7, Oran ENSET,2009,p.282. 
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• Qu’est ce que la pédagogie ? 

Selon le dictionnaire des concepts fondamentaux des didactiques la pédagogie est considérée 

comme : « un mode d’approche des faits d’enseignement et d’apprentissage qui s’attache à 

comprendre les dimensions générales ou transversales des situations de classe, liées aux 

relations entre enseignant et apprenant et/ou entre apprenants eux-meme, aux formes de 

pouvoir et de communication dans la classe ou les groupes d’apprenats, au choix des modes de 

travail et dispositifs, au choix des moyens, des méthodes et des téchniques d’enseignement et 

d’évaluation, etc. sans prendre en compte spécifiquement les contenus disciplinaires. 

Selon ses visées, l’approche pédagogique peut se présenter sous une forme théorique (elle 

décrit les modèles pédagogiques ou analyse l’action et les pratiques pédagogique) ou 

prescriptive (elle recommande telle ou telle façon de faire) ».43 

Ou selon une définition simple du dictionnaire de fançais LAROUSSE imprimé en 2012 c’est 

un : « nom féminin. Science ou méthode d’éducation et d’instruction des enfants ». 

Quant au support pédagogique il s’agit bien des documents (livre scolaire, ou document choisi 

par le formateur/enseignant), des moyens déployés afin de permettre l’acquisition d’un 

apprentissage, comme le présente le site internet « Un outil pédagogique ou support 

pédagogique est un moyen éducatif utilisé par un formateur/enseignant afin de permettre 

l’acquisition d’un apprentissage dans un domaine de connaissances particulier. Un outil 

pédagogique rend une formation plus efficace et favorise les échanges avec et entre les 

apprenants. Les outils pédagogiques doivent être adaptés et choisis en fonction du projet 

pédagogique. Ils ont différents objectifs : 

• Informer ; 

• Acquérir des compétences ; 

• Transformer des représentations. »44 

 

13. L’interculturel  

 
43 Dictionnaire des concepts fondamentaux des didactiques, Yves Reuter (éd.) Cora Cohen-Azria-Bertrand 
Daunay-Isabelle Delcambre Dominique Lahanier-Reuter, 2013. 
 
44 https://www.digiforma.com/guide-of/methodes-outils-
pedagogiques/#:~:text=Un%20outil%20p%C3%A9dagogique%20ou%20support,avec%20et%20entre%20les%20
apprenants. 
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 Roser Cervera, explique l’interculturel comme suit : « l’identité, reconnaissance de soi et 

conscience d’une identité ce sont deux des enjeux du plaisir de la lecture. Freud avait déjà dit 

que l’ »autre », l’étranger, se trouve à l’intérieur de nous-mêmes », et il poursuit « chaque 

lecteur a un regard différent sur le texte, de cette façon les visions qui en résultent sont 

plurielle ».45 

« En s’attachant à la « dimension interculturelle » de l’enseignement des langues on vise à 

faire des apprenants des locuteurs ou des médiateurs interculturels, capable de s’échanger 

dans un cadre complexe et un contexte d’identités multiples, et d’évité les stéréotypes » 46 

comme l’explique Michel BYram, Bella Gribkova et Hugh Starkey.  

Et fin de facilité sa définition davantage, nous avons eux recours au dictionnaire pour mieux  

explicité : « étymologie : du latin inter, parmi, avec un sens de réciprocité et de culture, issu 

du latin « cultura ».L’adjectif interculturel qualifie ce sui concerne les rapports ou contacts 

entre plusieurs cultures ou groupes de personnes de cultures différentes, leurs points communs, 

leurs interactions, leurs échanges, leurs relations, etc. les relations interculturelles font l’objet 

d’étude d’études de divers discipline de sciences humaines ou sociales : sociologie, éducation, 

psychologie, philosophie, etc. ».47  

 

14. Le texte littéraire et l’interculturel  

Le texte littéraire est devenu un support primordial dans l’enseignement/apprentissage du FLE, 

or, il est considéré comme un miroir reflétant la société dans laquelle il est produit, n’oublions 

pas que la littérature ne peut être dissocié de la culture : «   La littérature reste considérée 

souvent comme la seule et toujours ethnographie de la culture d’un pays donné, au sens propre 

du mot ethnographie, presque toutes les images et les idées les plus concrètes que nos avons 

sur les Anglais, les Russes ou les Grecs (...) sont venue (...) des œuvres littéraires».48 

Ce qui que l’apprenant ne peut s’empêcher de faire le rapprochement entre sa propre culture et 

la culture de l’autre, lors de la lecture d’un texte littéraire, M.Litz dit à ce sujet : « Il n’est pas 

possible pour des élèves, de concevoir ce qui constitue leur propre environnement culturel sans 

 
45 Roser Cervera united international college de Chine, Hong Kong universit- université normale de Pékin.  
46 Michel BYram, Bella Gribkova et Hugh Starkey, développer la dimension interculturelle de l’enseignement 

des langues.  
47 https://www.toupie.org/Dictionnaire/Interculturel.htm 
48 Mounin.G, cité par Séoud.A.op.cit.p57. 
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terme de comparaison (...) ce n’est qu’après avoir découvert la culture de l’autre que je suis 

m’apercevoir ce qui fonde mes particularités culturelles ».49 

 

Dans ce premier chapitre, nous avons essayé de définir quelques notions de base qui travaillent 

notre sujet de recherche. 

En guise de conclusion de chapitre, nous pouvons dire que le texte littéraire est un support 

pédagogique appréciable dans l’enseignement/apprentissage du FLE. Il est à noter qu’il a 

retrouvé sa place grâce à l’approche communicative, qui ne vise pas seulement la maitrise des 

règles de grammaire, de syntaxe…etc., mais également mettre en pratique ces connaissances 

acquises dans des situations sociales et culturelles données. 

Nous signalons que, le texte littéraire établie en parallèle, la découverte de la culture. Ainsi 

l’adoption de ce genre de support dans le cadre de l’enseignement et de l’apprentissage du 

français langue étrangère, encourage un comportement interculturel chez les apprenants 

lorsqu’ils sont en contact avec le texte littéraire, ce qui implique une interaction directe avec la 

langue et la culture. 

 

 

 

 

 
49 Litz.M, cité par Séoud.A.op.cit.P145. 
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CHAPITRE II : Travail de terrain : Méthodologie et Analyse des Manuels 

et Résultats des enquêtes 

 

Afin de mener à bien notre recherche, nous avons réalisé une enquête sur le terrain, en effet 

dans les deux établissements, public et privé. Dans la suite de notre travail, nous allons présenter 

en détails les informations que nous avons récoltées au fur et à mesure, nous expliquerons et 

commentons également les résultats obtenus. 

 

I. Présentation et analyse du corpus 

Notre recherche se focalise sur, l'enseignement et présence du texte littéraire dans les deux 

secteurs, public et privée, conséquemment, la nature de notre recherche implique l'analyse des 

manuels de 2ème As utilisés dans chacun des deux établissements. Nous avons aussi eu recours 

aux questionnaires, ainsi qu'aux séances d'observations en vu d'obtenir le plus possible 

d'informations, afin de répondre à des buts visés. 

Nous avons par suite, eu l’opportunité d’assister à des séances d’observations en cours de 

français, plus précisément dans des classes de 2ème As langues étrangères dans les deux 

établissements, à savoir, le public sous le nom de « lycée mixte Timzrith », « lycée Chibane 

Fatah »,  et le privée sous le nom « LES IRIS». 

Au moyen des questionnaires que nous avons distribué aux deux publics, nous allons pouvoir 

situer et/ ou constater : la place des textes littéraires, leur usage ainsi que leur exploitation 

dans une classe de 2ème  année secondaire (langues étrangères), dans les deux établissements 

du public et privé  

.  
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1. Présentation du corpus 

Le thème qui fait l’objet de notre étude,  s’inscrit dans le domaine de la didactique des textes 

littéraires. Nous nous intéressons en premier lieu, à l’enseignement/ apprentissage du FLE,  

ainsi qu’à la présence, et l’exploitation des textes littéraires en classes de 2em As langues 

étrangères dans une école étatique et une école privée. 

.  

En effet,  nous avons pu assister à plusieurs séances d'observations qui ont eu lieu en mois 

d'avril,  dont trois ont été faites dans l’école privée « LES IRIS » dans une classe de 2em année 

secondaire. 

 

• Bref aperçu sur l’école  

 

 

L'école « LES IRIS »,  est un établissement situé au centre de Béjaïa,  fondé en juillet 2001,  où 

l’école à assurer comme mission, l’éducation et l’enseignement dans le cadre d’un réseau 

associatif,  ce n’est qu’en septembre 2005 que l’établissement a été agréé à ouvrir par le 

ministère de l’Éducation, l’école est généralement fréquentée par des élèves issus de parents 

lettrés.  

Parmi les objectifs de cet établissement on cite, selon ses dires : « Aux « «IRIS », nous sommes 

une institution privée qui a pour vocation d’inculquer aux élèves que nous prenons en charge, 

non seulement un savoir et un savoir-faire, mais également un savoir-être et un savoir-vivre ». 

Il faut également souligner le grand intérêt que l’école porte à la littérature comme cela a été 

montré dans leur site internet. 

https://ecolelesiris.com/ , où tout un article y a été dédié. 

L’établissement comporte deux filières principales, sciences et mathématiques, ainsi, seulement 

deux classes en 2ème années secondaires. Pour le volume horaire de la langue française, c’est de 

3 heures par semaine, réparti en deux séances par semaine de 1h30 chacune. 

 

Ensuite,  en ce qui concerne l'établissement étatique nous avons pu assister à cinq séances 

d’observations dans deux lycées « LYCÉE MIXTE TIMEZRIT », et « CHIBANE FATAH »,  

les deux se situent à TIMEZRIT, qui est une commune qui se situe à 40 Km de Bejaia ville. 

https://ecolelesiris.com/
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• Bref aperçu sur le volume horaire des deux écoles publiques  

 

Suite à la crise sanitaire qui a eu lieu en 2019,  le volume horaire de la langue française a été 

réduit à 2h25 par semaine, répartit en trois séances de 45 minutes chacune pour les classes de 

langues étrangères. 

En outre,  nous avons choisi la classe de 2em année secondaire dans notre sujet de recherche, 

car il nous semble qu’elle est une phase très importante dans la vie des élèves où ils doivent 

être initiés à la littérature, surtout étant en filière de langues étrangères,  pour mieux les initiés 

à la langue et les préparer à leurs vie et études universitaires.  

 

2. Présentation du Manuel de Français de la 2ème AS de l’école privée 

« Les Iris » 

Le manuel scolaire de 2ème année secondaire de l’école privée « LES IRIS » est édité en 2011, 

nous pouvons dire que c’est une édition revisitée, applicable dés 2011. Intitulé « Terres 

Littéraires », par Hatier, et il est de 556 pages. 

Le manuel sert de guide pour l’enseignant, car les apprenants fréquentant cet établissement 

n’ont disposent pas de manuel, en outre, il est destiné à tout les niveaux du secondaire et toutes 

les filières. Il est à noter que, des classes de mathématiques et de sciences, sont les seules filières 

existantes dans l’établissement, contrairement à l’école étatique qui englobe plusieurs 

spécialités (gestion, technique math, mathématiques, langues étrangères…). Il est à signaler 

aussi que, l’enseignant a également la liberté de choisir ses supports, en fonction des besoins, 

du niveau, et des motivations de ses apprenants. 

Les élèves de l’école privée, sont soumis à des programmes 100% français, aux cotés des 

programmes national. 

Le livre se compose de trois parties, chaque partie est devisée en chapitres, qui s’organisent 

dans des séquences pédagogiques. Nous avons constaté par la suite, que les textes littéraires 

sont considérablement présents dans l’enseignement/ apprentissage du FLE dans l’école privée, 

car ils travaillent sur des textes 100% littéraires français, par des auteurs principalement 

français. 

Les genres littéraires travaillés dans ce manuel sont :  
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• Le théâtre : la comédie et la tragédie classiques : les textes travaillés sont les 

suivants : 

➢ L’école des femmes, Molière  

➢ Andromaque, Jean Racine  

➢ Horace, Pierre Corneille  

➢ Ruy Blas, Victor Hugo. 

 

• Le récit : le récit au 19ème siècle, entre réalisme et naturalisme  

➢ Le Rouge et le Noir, Stendhal  

➢ Le Père Goriot, Balzac 

➢ Madame Bovary, Flaubert  

➢ Thérèse Raquin, Emile Zola  

➢ Une Vie, Guy de Maupassant  

 

• La poésie : la poésie, du romantisme au surréalisme  

➢ Méditation poétiques, « Le Lac », Lamartine  

➢ Poèmes saturniens, «  Mon Rêve Familier », Verlaine  

➢ Au Cabaret-Vert, cinq heures du soir, Rimbaud  

➢ Les Fleurs du mal, « A une passante », Charles Baudelaire  

➢ Alcools, « Zone », Apollinaire 

 

• Littérature d’idées : l’argumentation du classicisme aux lumières  

➢ Les Fables, « La Cigale et La Fourmi », Jean de La Fontaine. 

➢ Contes de ma mère l’Oye, « Les fées », Perrault. 

➢ Jeannot et Colin, Voltaire.  
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3. Présentation du Manuel de Français de la 2ème AS de l’enseignement 

public 

Le manuel scolaire destiné aux apprenants de 2èmeAS de l’école publique, est édité en 2009, par 

le ministère national de l’éducation, il est de 223 pages. Il est assigné aux élèves de 2ème année 

de toutes les filières. Selon les dires de ses auteurs : « ce n’est ni une méthode d’apprentissage 

d’une langue, ni un programme. C’est un ensemble didactique ouvert où le professeur et l’élève 

pourront puiser les matériaux nécessaires qui leur serviront à réaliser le programme officiel ». 

autrement dit, le manuel sert de support pour les enseignants, cela dit qu’ils ont le choix de ne 

pas travailler avec le manuel mais choisir leur supports, qu’ils jugent plus adéquats, en fonction 

des besoins, du niveau, et des motivations des apprenants. Le livre contient : 

➢ Des activités de compréhension  

➢ Des activités de langue  

➢ Des activités d’expression  

➢ Des activités de recherche  

➢ Des activités complémentaires 

➢ Des activités créatrices 

Ces activités s’organisent dans des séquences, qui sont intégrées dans des projets 

didactiques, il dispose de quatre projets. 

Concernant la présence des textes littéraires dans ce manuel, ils sont de six textes partagés 

entre auteurs maghrébins et français, soit 24,4% sur un total de 100. 

Nous retrouvons dans le projet 3 et projet 4 comme objet d’étude : le reportage touristique 

et le récit de voyage (projet 3), et le discours théâtral (projet 4). Ces deux projets sont 

travaillés à travers des textes littéraires. Le projet 3, exploite trois textes intitulés comme 

suit : 

• « De Djelfa à Laghouat », Eugène Fromentin 

• « Azeffoun, la mer et le reste … », Tahar Djaout 

• « Le départ pour l’exil »,  Mouloud Feraoun 

Le projet 4, exploite les textes littéraires suivants : 

• Monsieur et moi,  Jean Tardieu 

• Le cid,  Pierre Corneille. 
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4. Présentation matérielle des deux manuels de 2ème AS (école publique et 

privée) 

 

Nous préférons présenter les manuels dans des fiches signalétiques que nous avions pu élaborer 

à partir d’une première consultation des livres scolaires. Dans chaque fiche sont exposées les 

dimensions du manuel en question, le nombre des pages, les noms des concepteurs et l’année 

de la première publication. 

 

❖ Manuel de la 2ème AS (école privée)   
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- Années de la première publication : 11 Mai 2011. 

- Concepteur : Xavier Damas, Marion Baudet, Aurélia Courtial, Nathalie Havot, Loïc 

Larboulette, Liliane Martinet, Murielle Taieb.   

- Intitulé : Français livre unique/ Terres littéraires 2ed. 

- Classe(s) : 2nde. 

- Matière(s) : Français. 

- Type d’ouvrage : ouvrage papier 

- Dimensions : 18 cm × 25 cm. 

- Nombre de pages : 560 pages. 

- Code : 4444741. 

- ISBN : 978-2-218-95376-7 

- Types d’illustrations : image. 

 

• Commentaire 

Nous signalons que, le livre est considéré comme guide d’enseignants. Les apprenants n’ont 

dispose pas d’un manuel, c’est aux travers des supports proposés par l’enseignant qu’ils 

travaillent.   
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❖ Manuel de la 2ème As (école publique) 
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- Années de la première publication : 2009. 

- Concepteur : Abdelkader Boumous, Rachida Betaouaf, Baroudi Zegrar. 

- Intitulé : Français 2 deuxième année secondaire.  

- Classe(s) : 2ème année secondaire.  

- Matière(s) : Français. 

- Type d’ouvrage : ouvrage papier 

- Dimensions : 16,5 cm × 23,5 cm. 

- Poids : 0.330 kg.  

- Nombre de pages : 223 pages. 

- ISBN : 9947-20-470-7. 

- Types d’illustrations : photo. 

 

• Commentaire : 

Le manuel scolaire est destiné aux apprenants de 2ème AS. Il est aussi un guide pour les 

enseignants.  
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II. Statut des textes littéraires dans les manuels du cycle moyen 

1. Modalités de travail 

 

Porter l’interrogation sur la lecture des textes littéraires, sur leur nature et leur importance, nous 

a amené à opter, dans un premier temps, pour une analyse des contenus. Le résultat en est : 

• la sélection de la totalité des textes en fonction de leur appartenance à un genre. 

• la mise en valeur de certains regroupements en fonction de critères significatifs (auteurs 

; œuvres ; époque, nationalité littéraire… etc.). 

 

2. Répartition des textes littéraires dans le manuel de 2ème AS (école publique et 

privée), par genre, par auteur et par nationalité 

Pour commencer, il faut signaler que le choix de l’ensemble des extraits résultat d’un travail de 

sélection dans les  deux manuels de 2ème AS (école publique et privée). 

Le recensement effectué sur notre corpus, nous a permis de dégager, par auteur, par genre et 

par nationalité littéraire,  la répartition suivante : 

• Tableau  Classement des textes littéraires dans l’école privée (LES 

IRIS) 

 

le genre littéraire  

 

l’auteur  

 

La nationalité  

 

Le nombre de texte  

 

Roman / Récit 

-Stendhal  -littérature française  

L(FR) 

 

L(FPH) -Honoré de Balzac -littérature française 

-Gustave Flaubert -littérature française  

 

 

9 textes  

 

 

 

       × 

-Alexandre Dumas -littérature française 

-Emile Zola  -littérature française 

-Guy de Maupassant  -littérature française 

-Louis-Ferdinand 

Céline  

-littérature française 

-Albert Camus  -littérature française    

-Paul Claudel -littérature française     

 

Théâtre  

-Molière  -littérature française  

3 textes 

 

       × -Jean Racine -littérature française 

-Pierre Corneille   -littérature française    
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Poésie  

-Alphonse de 

Lamartine 

-littérature française   

 

 

 

 

 

8 textes  

 

 

 

 

 

 

2 textes  

-Alfred de Musset -littérature française  

-Gérard de Nerval -littérature française 

-Victor Hugo  -littérature française   

-Paul Verlaine  -littérature française  

-Stéphane Mallarmé -littérature française 

-Arthur Rimbaud  -littérature française  

-Blaise Cendrars  -littérature 

francophone  

-Guillaume 

Apollinaire   

-littérature 

francophone  

-André Breton  

 

-littérature française   

 

Conte  

-Charles Perrault  -littérature française   

2 textes  

 

        × -Homère  -littérature française  

 

Nouvelle  

-Guy de Maupassant  -littérature française   

1 texte  

 

        × 

 

Fable  

-Jean de La Fontaine  -littérature française   

1 texte  

  

        × 

 

A l’aide du tableau ci-dessus, nous avons pu classer les textes littéraires présents dans le 

manuel scolaire de 2ème  As de l’école privée (LES IRIS), nous constatons que tous les textes 

sont pratiquement des textes français. Ce qui nous a captivé lors du classement des textes, 

c’est le fait d’évoquer majoritairement, que les grands noms de la littérature française, se 

basant particulièrement sur le classique français.   
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• Tableau  Classement des textes littéraires dans l’école publique 

 

 

Le genre littéraire  

 

L’auteur  

 

La nationalité  

 

Le nombre de texte 

 

Roman  

-Albert Jacquard - littérature française L (FR) 

 

L(FPH) 

 

-Mouloud Feraoun -littérature 

francophone  

 

 

2 textes  

 

 

1 texte  -Raymond Queneau -Littérature française   

 

Théâtre   

-Jean Tardieu  - littérature française 

  

 

 

 

3 textes  

 

 

 

1 texte 

-Pierre Corneille  

 

- littérature française 

-Eugène Ionesco 

 

-littérature 

francophone  

-Marcel Pagnol -littérature française  

 

Poésie  

-Abou-l-Qasim Ach-

Chabbi 

-littérature 

francophone (arabe) 

 

 

 

 

 

2 textes 

 

 

 

 

 

17 textes 

-C.F.Ramuz -littérature 

francophone  

-Jacques Prévert  -littérature française  

-Guillaume 

Apollinaire 

-littérature 

francophone  

 

-Henri Kréa  -littérature 

francophone  

-Nadia Guendouz -littérature 

francophone  

-Nordine Tidafi  -littérature 

francophone  

-Malek Haddad  

 

-littérature 

francophone 
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-Jean El Mouhouv 

Amrouche 

-littérature 

francophone  

-Djamel Amrani -littérature 

francophone  

-Laadi Flici  -littérature 

francophone 

-Hocine Bouzaher -littérature 

francophone 

-Messaouar 

Boulanouar 

-littérature 

francophone 

-Ahmed Taleb El 

Ibrahimi 

-littérature 

francophone 

-Zehor Zerari -littérature 

francophone 

-Anna Gréki -littérature 

francophone 

-Mouhamed Dib -littérature 

francophone  

-Boualem Bessaih -littérature 

francophone 

-J.Charpentreau -littérature française  

 

Conte  

           

              × 

 

             × 

 

                × 

 

Nouvelle  

-Kit Reed -littérature 

francophone 

(anglaise)  

      

      × 

 

1 texte 

 

Fable  

-Jean de La Fontaine -littérature française   

1 texte 

 

      × 

 

Récit  

-Tahar Djaout -littérature 

francophone  

 

 

1 texte  

 

 

 

2 textes  -Eugène Fromentin  -littérature française  

-M. Réda Brixi 

 

-littérature 

francophone  
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A travers ce tableau, nous avons remarqué que la majorité des textes littéraires présents dans le 

manuel de 2ème As du public, sont des textes francophones : 31 textes au total, dont 17 sont des 

textes maghrébins, c’est-à-dire écrit par des écrivains d’origine maghrébines d’expression 

française, et 5 textes morcelés entre écrivains d’expression arabe, suisse, anglaise, et roumaine. 

En ce qui concerne les textes littéraires français, rédigés par des auteurs d’origine française sont 

d’un nombre de 9 textes. 

Décidément, le texte littéraire maghrébin est prédominant dans le manuel de 2èmeAs du public. 

 

En somme, nous nous somme rendu compte, graduellement, que les élèves de l’école privée 

ont un réel potentiel en matière littéraire, vu que les textes proposés nécessitent un certain 

niveau de maitrise de la langue, de  la culture, de la nature des textes, des auteurs, et des 

connaissances préalablement acquises. En revanche, dans l’école publique, on propose 

principalement, que des textes francophones (maghrébins), rarement travaillés, ce qui peut 

expliquer les difficultés que peuvent rencontrer les apprenants lors de la lecture d’un texte 

littéraire. 

En mettant en parallèle, les textes littéraires mis en avant dans les deux manuels, nous avons 

constaté, que ceux de l’école privée sont plus complexes, voir, inaccessibles, par rapport à ceux 

de l’école publique, car certains sont des textes philosophiques, qui exigent d’abord, un niveau 

de maitrise important de la langue, et une familiarisation avec ce genre de textes. Alors que, les 

textes mis en œuvre dans les établissements publics sont des textes de vulgarisation scientifique 

généralement, jugés plus faciles à comprendre et plus adéquats. 
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3.   Procédés d’exploitation des supports littéraires en classe de FLE (école privée et 

publique)  

 

En s’appuyant sur les séances d’observations auxquelles nous avons assistées, et les fiches 

pédagogiques que nous avons pu procurer, nous allons expliquer la progression des séances de 

compréhension de l’écrit en classe de FLE, de 2ème As, ainsi que tous les moyens mis en 

applications, et à la disposition des apprenants, et des enseignants des deux établissements 

(privé et public). 

 

4.   Les supports littéraires proposés et exploités par l’école privée (LES IRIS) 

 

Pendant les séances auxquelles nous avons assisté dans l’établissement privé « LES IRIS », 

nous avons pris acte de la présence estimable du texte littéraire, les enseignants de la langue 

française prennent en considération les textes littéraires, d’ailleurs, ils privilégient, et 

encouragent vigoureusement l’usage de ces derniers. Les enseignants pensent que, 

l’apprentissage d’une langue quelconque, nécessite perpétuellement un recours à la littérature. 

C’est pour cela qu’ils se basent sur des programmes français. 

Nous présentons, quelques exemples de supports exploités en classes de 2ème As, en notant, que 

seul, deux filières sont présentes dans l’établissement (classes de mathématiques et de 

sciences) : 

➢  Molière, « Les Fourberies de Scapin » 

➢ Jean Anouilh, « Antigone » 

➢ Pierre Corneille, « Médée » 

➢ Pierre Corneille, « Horace » 

➢ Jean de La Fontaine, « le loup et le chien ». 

Etant donné que les élèves, ont une certaine souplesse avec les textes littéraires, et ils sont 

habitués à travailler avec ce genre de supports, nous avons remarqué que l’enseignant est plutôt 

à l’aise lorsque il procède à l’explication. D’ailleurs, l’enseignant ne fait jamais  recours à la 

langue maternelle (kabyle/arabe). La méthode d’enseignement qu’ils suivent lors de la lecture 

(compréhension de l’écrit) est la suivante : 
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• Carte d’identité de texte : 

A. L’auteur  

Des recherches sont préalablement réalisées par les apprenants, ce qui facilite la tâche à 

l’enseignant, il oriente, et informe davantage sur les points non abordés. 

B. L’époque  

L’enseignant délimite l’époque de texte à étudier, la date de son apparition et dans quel 

contexte. Une étape primordiale pour pouvoir travailler un texte littéraire. 

C. Le titre de l’œuvre  

D. Le mouvement littéraire  

A travers les informations que les apprenants ont récoltées, ils désignent et débattent leurs 

réponses avec l’enseignant, dans cette étape il guide les élèves en les laissant diriger et animer 

le cours. 

E. Le(s) thème(s) 

Dans cette phase, l’enseignant mis dans le bain les élèves, en leur posant des questions de pré 

requis, en rapport avec le thème visé. 

F. Tonalité  

Après la lecture, l’enseignant laisse les élèves réfléchir sur le ton du texte. Son rôle consiste à 

guider, et corriger les apprenants.  

 

• Bref aperçu sur la classe  

A propos des classes, nous trouvons que, les classes sont plutôt colorées. Elles sont équipées de 

vidéoprojecteurs, et un tableau au centre de la salle. Celles-ci, n’en dispose pas d’une estrade, 

de ce fait, les tables sont installées d’une manière à former un U, ou un demi-cercle, ce qui 

favorise l’interaction entre les apprenants, le fait de se trouver en face  leurs permet de mieux 

dialoguer et participer à l’animation du cours, et permet en outre à l’enseignant, d’être visible 

par tous les élèves.  
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5.  Les supports littéraires proposés et exploités par l’école publique 

 

Durant les séances d’observations que nous avons effectuées, nous avons confirmé que le texte 

littéraire est littéralement absent. En effet, les textes proposés par le manuel sont rarement 

exploités et/ou écartés. Les enseignants privilégient plutôt les textes de vulgarisation 

scientifique, car ils sont jugés par ces derniers, comme étant plus compréhensibles, et à la portée 

des apprenants, contrairement aux textes littéraires qui sont plus difficiles, cela dit qu’il faut 

avoir plus d’heurs afin de pouvoir les initier, et certainement, une aptitude pour pouvoir 

expliquer et travailler aisément les différents concepts de la littérature. 

Nous allons avancer quelques exemples de textes exploités dans une classe de 2ème As  langues 

étranges : 

➢ Claude Allègre, « Les fureurs de la terre » 

➢ La société des abeilles, « Manuel de biologie/ Hatier/ 5ème » 

➢ M. Réda Brixi, «Carnet de Voyage »  

➢ Tahar Djaout, « Azffoun, la Mer et reste… » 

➢ Mouloud Feraoun, «Le départ pour l’exil ». 

Concernant la méthode d’enseignement, adoptée par les enseignants, est celle qui est imposée 

par le ministère de l’éducation. Autrement dit, et selon les fiches pédagogiques que nous avons 

pu procurer, nous avons compris que les enseignants passent par des phases inévitables qui se 

présentent comme suit : 

a. Mise en situation  

Dans cette étape, le rôle de l’enseignant consiste à animer, et orienter la séance. C’est un travail 

collectif, qui doit se faire dans deux minutes, où l’enseignant essaierait de donner des indices, 

en relation avec le cours lui-même, ou alors, avec le thème visé. 

b. Compréhension globale  

Dans cette phase, l’enseignant, invite les apprenants à observer le para texte, et dégagez les 

différents éléments qui le compose, et puis essayer de répondre à la situation d’énonciation (qui, 

à qui, de quoi, comment, quand…). L’enseignant dans ce cas, anime, oriente, et corrige. Cela 

dans dix minutes, et individuellement.  
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c. Compréhension détaillée  

L’enseignant, entame la phase de l’analyse du texte, et les activités grammaticales, en tentant 

de répondre à ces objectifs pédagogiques ciblés. En effet, il oriente, guide, et évalue les 

apprenants. C’est une étape qui prend énormément de temps, soit vingt à vingt cinq minutes 

environ, et c’est un travail individuel.    

d. Activité de synthèse  

L’enseignant termine son cours, par une activité récapitulative, où il essaye de toucher à des 

points qui travaillent ses objectifs, afin de pouvoir identifier les apprenants qui ont saisi le cours 

de ceux qui n’ont pas saisi. Dans cette phase l’enseignant guide l’apprenant, cela doit être dans 

cinq à dix minutes, et individuellement. 

• Bref aperçu sur la classe  

Les classes dans les deux établissements publics, sont des classes ordinaires, elles sont plutôt 

vastes, occupées d’un tableau au centre de la salle et une estrade.  
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III. Démarches méthodologiques pour l’étude des extraits littéraires en  

classe de FLE 

L’exploitation des textes littéraires en classe de FLE connait de nos jours un regain d’intérêt 

incontestable. L’attention s’est cependant déplacée davantage vers des questions pédagogiques 

plus concrètes. En effet, le retour en grâce du texte littéraire, réhabilité d’après les prescrits de 

la méthode dite “communicative” (Cuq et Gruca 254-270; Riquois 247-248; Morel 141-143; 

Defays 21-24; Godard 13-55). 

De nouvelles approches pédagogiques ont alors été proposées à la faveur de la méthode 

communicative (Moirand; Peytard; Goldenstein; Cicurel; Naturel; Séoud; Albert et Souchon; 

Gruca, M. Abdallah-Pretceille, L. Porcher ;). 

L’exploitation du texte contribuera ici à développer les compétences de compréhension et 

d’interprétation, les savoir-faire linguistique, esthétique et interculturel de l’apprenant. Nous 

allons expliciter les différents moments d’une lecture littéraire en classe de FLE : 

a) À un premier stade cependant, il s’agit de comprendre globalement le texte à l’étude. 

Le cours commencera par une bonne motivation de l’apprenant grâce à une mise en 

situation adéquate du support didactique. C’est son « point zéro » : autour du texte, l’on 

posera à l’apprenant des questions susceptibles d’éveiller sa curiosité dès le départ. 

b) Une fois l’apprenant pour ainsi dire mis en appétit, l’on abordera la leçon proprement 

dite. La première tâche consistera à repérer la « vision iconique » du texte (Cuq & 

Gruca), à procéder à son identification générique. La perception de la structure ou de la 

disposition du texte (c’est-à-dire l’arrangement spatial des mots) éclaire déjà un pan de 

sa signification. Il s’agit, à proprement parler, d’une « pré-dication » du texte « par un 

examen préalable de ses ‘indices de surface’ (organisation visible du texte selon sa 

typographie ou son genre, présence d’un paratexte ou non) » (Defays 92). En recourant 

aux connaissances littéraires de l’apprenant, l’enseignant n’aura pas de mal à lui 

ménager la possibilité de découvrir le genre auquel appartient le texte à l’étude. 

c) D’ici, l’on peut amorcer l’approche textuelle globale, c’est-à-dire « dégager les 

éléments qui structurent le sens et la situation mise en scène » (Defays 92). Sera mis à 

contribution, après des lectures-balayages, un questionnaire qui reprend les 

interrogations classiques “qui?, quoi?, à qui?, où?, quand?, comment?, pourquoi?” (Cuq 

et Gruca), dites situation de communication. 

L’enseignant  doit s’abstenir d’ « imposer brutalement, contre une modalité de lecture 

jugée primaire, une autre jugée plus fine » (Tauveron 94). Par contre, il lui est demandé 
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d’accueillir les interprétations malhabiles des élèves, leurs erreurs de compréhension, 

leurs lectures balbutiantes et de considérer toutes ces apparentes divagations comme un 

matériau susceptible d’être fructifié et de favoriser l’appréhension du caractère 

polysémique du texte littéraire. Il s’agit d’élaborer des stratégies d’interaction à partir 

d’un jeu de questions approprié, qui pourrait permettre de donner aux apprenants 

l’occasion d’entrer en contact effectif avec le texte et d’en discuter entre eux. 

L’enseignant garde ainsi sa fonction d’arbitre « qui collecte et fait fructifier les amorces 

d’interprétations entraperçues dans le bouillonnement des échanges » (Tauveron 96). 

Cependant, la méthodologie du questionnement global doit être dépassée, en une seconde 

instance, par une “approche par compétences” (Beacco). Elle montre, en effet, ses limites quand 

il s’agit d’entrer dans les détails de la compréhension, c’est-à-dire d’effectuer une lecture 

destinée à développer graduellement chez l’apprenant différents savoirs et savoir-faire 

langagiers et culturels. 

• bilan des diverses phases à suivre lors de la lecture littéraire en classe de 

2ème AS (école publique et privée) 

 

En s’appuyant sur les séances d’observations auxquelles nous avons assistées, et les fiches 

pédagogiques que nous avons pu procurer, nous allons expliquer la progression des séances de 

compréhension de l’écrit en classe de FLE, de 2ème As, ainsi que tous les moyens mis en 

applications, et à la disposition des apprenants, et des enseignants des deux établissements 

(privé et public).  
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1. Fiches pédagogiques utilisées dans l’établissement privé. 

Séance 01 

 

Nous avons assisté à la première séance d’observation dans l’école privée (LES IRIS), 

le 08 avril 2021. Où l’enseignant a travaillé sur le texte de La Fontaine (le loup et le 

chine), comme un document authentique, à un support pédagogique.  

 

Compétence : compréhension de l’écrit. 

Support : le loup et le chien de Jean de la Fontaine. 

Durée : 1h30 

Objectifs viés :  

• lire et comprendre une fable. 

Savoir retirer la morale d’une fable. 

Déroulement de la séance 

❖ Bref aperçu sur l’histoire de la littérature  

❖ Présentation du support 

❖ Présentation de l’auteur 

❖ Evocation des travaux de l’auteur 

❖ Présentation de la période historique de l’apparition de la fable 

❖ Identification du mouvement littéraire auquel appartient l’auteur 

❖ Hypothèses de sens (pousser les apprenants à réfléchir sur le thème du texte) 

❖ Déterminer les hypothèses 

❖ Lecture silencieuse 

❖ Explication des mots difficiles  

❖ Lecture magistrale par l’enseignant 

❖ Analyse détaillée 

❖ Recours à l’étymologie des mots 
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• Commentaire  

Nous pouvons synthétiser que, le cours s’est bien déroulé sur tous les points « un cours riche 

en informations historiques et linguistiques ». Le texte a été travaillé de manière linaire et 

spontanée, nous avons remarqué que l’enseignant utilise un langage assez avancé en cours, mais 

compris par les apprenants, nous avons également senti la présence du débat entre l’enseignant 

et les élèves et une très bonne prise de parole chez les apprenants, et un intérêt immense porté 

au cours. 

Nous avons remarqué que les élèves étaient moyennement tranquille en classe, posaient 

beaucoup de questions sur le texte (sa forme et son fond). 
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Séance 02 

La 2ème séance d’observation à eu lieu le 16 avril 2021, dans l’établissement privé (LES IRIS). 

Où l’enseignant à choisi comme support pédagogique le texte de Denis Diderot « supplément 

au voyage de Bougainville, 1772 ». 

 

Compétence : compréhension de l’écrit. 

Support : supplément au voyage de Bougainville, 1772, de Denis Diderot. 

Durée : 3h (2 séances). 

Objectifs viés :  

• Découvrir un récit de voyage à travers un texte littéraire. 

 

Déroulement de la séance 

❖ Présentation de la carde d’identité du texte 

❖ Présentation du support 

❖ Présentation de l’auteur 

❖ Evocation des travaux de l’auteur 

❖ Présentation de la période historique de l’apparition du texte 

❖ Identification du mouvement littéraire auquel appartient l’auteur 

❖ Hypothèses de sens (pousser les apprenants à réfléchir sur le thème du texte) 

❖ Déterminer les hypothèses 

❖ Lecture silencieuse 

❖ Explication des mots difficiles  

❖ Lecture magistrale par l’enseignant 

❖ Analyse détaillée 

❖ L’étude de la tonalité du texte 

❖ Recours à l’étymologie des mots 

❖ L’étude des formes emphatiques  

 



 

46 
 

• Commentaire  

Nous avons remarqué lors de la séance d’observation que, l’enseignant recourait à la dictée, le 

texte a été travaillé de manière linéaire, et répartis en paragraphes pour une bonne 

compréhension,  nous avons constater que, le fait de mettre les tables d’une manière à former 

un U ou un demi cercle, a un effet positif concernant l’interaction en classe, que ce soit avec 

l’enseignant ou entre les apprenants, car cela, optimise l’échange, d’où la présence constante 

du débat. Nous avons remarqué également que, le cours s’est étalé en deux séances, ce qui 

montre que le texte a été bien travaillé d’une manière très détaillée.  

Les apprenants, ont paru intéressés par la polémique du texte, une très bonne lecture réalisée 

par les apprenants, il est plus que remarquable qu’ils ont une certaine agilité, ce qui peut prouver 

qu’ils sont habituer à lire et à travailler ce genre de textes. Nous pouvons supposer que, 

l’enseignant est arrivé à ses fins, car il a atteint tout ses objectifs, et que  tous les apprenants ont  

contribués à l’animation du cours, et ont pu saisir.  
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2. Fiches pédagogiques utilisées dans l’établissement public 

 

• Séance 01 (texte support L’avare) 

En effet, nous avons assisté à une séance d’observation au lycée « CHIBANE FATAH, 

TIMZRITH », le 06 avril 2021, dans une classe de 2ème année langues étrangères, où 

l’enseignant a travaillé un texte littéraire, il s’agit de « L’avare » de Molière, comme support 

pédagogique. 

Niveau :   02ème A S Langues étrangère. 

Objet d’étude : Le discours théâtral. 

Séquence : produire une synthèse  

Séance : Compréhension  de l’écrit 

Objectif(s):   

- Lire pour retrouver la double situation d’énonciation ;  

- Lire pour étudier des faits de langue investis dans le discours : les types de phrases, le registre de 

langue, les modes employés et leur valeur. 

❑ Lire pour Lire et comprendre l’extrait de l’œuvre pour le synthétiser sous forme d’un 

passage lacunaire   

Support : L'Avare de Molière Acte I, scène III. 

 

Les étapes de 

la séance 

Consignes  Rôle de 

l’enseigna

nt 

Org.  

Du 

travai

l  

La 

duré

e 

 

Mise en 

situation 

 

 Quel est le rôle de l'argent dans la vie? 

- Comment appelle-t-on celui qui a de l’argent  et refuse de le 

dépenser malgré ses besoins ?   

 

Anime 

 

Oriente 

 

 

 

Colle

ctive 

 

2 

mn 
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Compréhens

ion 

Globale  

 

 

Consigne 1 : Observez le para texte puis dégagez les éléments 

qui le composent : Scène 3, acte 1, deux personnages : 

Harpagon, la Flèche.  

 Consigne 2 : Lisez attentivement la scène 3 puis complétez le 

tableau de la situation d’énonciation suivant :  

 Situation I Situation II 

Qui ? Harpagon  Molière 

A qui ? La flèche Au public 

De 

quoi ? 

L’avarice d’Harpagon, La méfiance 

d’Harpagon. 
 

Anime  

 

 

Oriente 

 

 

Corrige 

 

 

 

 

 

 

indivi

duelle 

 

 

 

 

10 

mn 

 

 

Compréhensio

n détaillée 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Consigne 3 : Répondez aux questions suivantes :  

1. Que veut obtenir Harpagon de son valet? Quel est le 

principal argument qu'il développe? : Harpagon veut que 

son valet s'en aille (« hors d'ici », « que l'on détale de chez 

moi », « sors vite », « je veux que tu sortes », « va-t'en », 

« sors d'ici »...).Il dit que La Flèche est un voyou, un « 

maître juré filou, vrai gibier de potence », qui veut 

l'espionner, faire courir le bruit qu'il a de l'argent et 

surtout le voler 

2. Le valet est-il d'accord avec ce que lui demande son 

maître? Quelles sont les raisons pour lesquelles il refuse 

d'obéir : Non, il récuse toutes les accusations et ne veux 

pas sortir (« pourquoi me chassez-vous? »). Il ne veut pas 

partir car le fils d'Harpagon lui a donné l'ordre d'attendre, 

et parce qu'il affirme ne pas pouvoir ni même vouloir 

voler son argent. Il dit qu'il ne sait même pas si son maître 

a de l'argent et que cela lui est égal. 

3. Quel type de phrase le valet utilise-t-il pour répondre à 

son maître aux lignes 6 et 9? Que cherche donc à 

comprendre le serviteur? : Aux lignes 6 et 9, le valet 

utilise des phrases interrogatives (points d'interrogation, 

 

Oriente 

 

 

 

 

 

 

 

Guide 

 

 

 

 

 

Evalue 

 

 

indivi

duelle  

 

 

 

 

 

 

 

indivi

duelle 

 

 

 

 

 

 

10 

mn 

 

 

 

 

 

 

10 

mn 
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inversion sujet-verbe). Il cherche à savoir pourquoi 

Harpagon veut qu'il s'en aille. 

Consigne 4 : Recopiez les didascalies en les classant selon qu'elles 

donnent des précisions sur les gestes des personnages ou sur la façon 

dont ils doivent s'exprimer.  

Les gestes des 

personnages  

La façon dont ils doivent 

s’exprimer 

À part  À part  

Levant la main pour 

donner un soufflet  

Bas  

Désignant les chausses. 

 

Haut  

Il tâte le bas de ses 

chausses. 

À part 

Il fouille dans les poches 

de La Flèche. 

Seul. 

 

Lui montrant une des 

poches de son 

justaucorps. 

 

 

 

Consigne 5 : A quels modes sont les verbes qu'emploie 

Harpagon dans sa première réplique? Puis dans les répliques 9 

15,19? Justifiez l'emploi de ces modes. Quel trait de caractère du 

maître est ainsi mis en évidence? 

Ligne 1 : "qu'on ne réplique pas" et Ligne 2 : "que l'on détale"... 

sont des verbes au mode subjonctif (à valeur d'ordre, de défense) 

Ligne 7 : "Sors vite" et ligne 12 : "Va-t'en"... sont des verbes au 

mode impératif (à valeur d'ordre). 
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Harpagon donne des ordres à son valet, cela met en évidence son 

caractère autoritaire. 

A quels modes sont les verbes qu'emploie Harpagon dans sa 

première réplique? Puis dans les répliques 9 15,19? Justifiez 

l'emploi de ces modes. Quel trait de caractère du maître est ainsi 

mis en évidence? 

Consigne 6 : Repérez dans l’extrait étudié des mots ou 

expressions appartenant au registre soutenu. Utilisez un 

dictionnaire pour retrouver le sens de chaque mot. 

Un soufflet : une gifle / bailler : donner/ détaler : s’enfuir / gibier de 

potence : mauvais sujet qui mérite la mort/ filou : escroc / avaricieux : 

avare… 

 

 

Activité de 

synthèse 

 

 Consigne : complétez le passage suivant avec les mots 

adéquats :  

Dans cette scène, Molière fait ressortir l’avarice d’Harpagon 

par sa dure nature en employant un virulent échange entre 

lui et La Flèche. Il utilise d’absurdes propos pour montrer 

également son caractère soupçonneux et sa grande méfiance. 

Et ce, sur une forme de comédie qui est basée sur le comique 

de langage. 

 

Corrige 

 

 

  

 

 

  

 

indivi

duelle  

 

 

 

 

 

5 

mn 

 

• Commentaire 

La séance de compréhension de l’écrit, s’est plutôt bien déroulée, par contre les élèves avait des 

difficultés de compréhension, c’est-à-dire, l’enseignant devait à chaque fois expliquait des mots et 

par fois même traduire, chose que l’enseignant juge « normale » car ses apprenants ne sont pas 

habitués à travailler des textes littéraires. Nous avons remarqué que, le texte de Molière suscite la 

curiosité de la totalité des élèves, ils s’impliquent bien, ce qui leurs a permet de créer un débat avec 

l’enseignant. Le texte a été communiqué au préalable aux élèves, par l’enseignant, via « e-mail », car 

les horaires sont réduits, suite à la crise sanitaire, ce qui nécessite une préparation auparavant. 
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• Séance 02 (texte support azeffoun) 

Nous avons assisté à la première séance d’observation le 22 avril 2021, dans l’établissement 

public LYCEE MIXTE TIMZRIT avec l’enseignant de langue française, qui a choisi de traiter 

le texte tiré du livre scolaire page (98/99) comme support pédagogique. 

 

Projet 03 : le reportage touristique et le récit de voyage 

Compétence : compréhension de l’écrit. 

Séquence : 02 

Support : livre page (98/99) 

Texte : Azeffoun de Tahar Djahout. 

Durée : 96 min. 

Objectifs visés :  

• Lire le texte afin de reconnaitre la différence entre une description péjoratif et 

mélioratif. 

Etapes de 

la séance 
Consignes  

Organisation 

de la classe  

Rôle de 

l’enseignant  
Durée  

Annonce 

des 

objectifs 

Annonce de l’objectif de la séance. 

Rappelle sur l’auteur (son origine et ses ouvres) 
Individuelle anime 15 min 

Application  

Annonce de l’objectif de la séance. 

Rappelle sur l’auteur (son origine et ses ouvres) 

Individuelle anime 15 min 
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Consigne1 : réalisez le tableau de situation de 

communication du texte. 

Qui  
A 

qui  

De 

quoi 
comment pourquoi 

     

 

Consigne 2 : quelles sont les deux façades 

d’azffoun ? 

Consigne 3 : quels sont les éléments utilisés 

pour la description dans le texte ? 

Consigne 3 : qu’éprouve l’auteur dans le 

dernier paragraphe ? 

Consigne 4 : complétez le tableau suivant 

Richesse Pauvreté 

  

 

 

Individuelle  Oriente  35 min 

Synthèse Réalisez le résumé du texte. Individuelle  Explique  20 min 

 

• Commentaire  

Nous avons constaté d’après la séance d’observation que, le déroulement de la séance a eu lieu 

de façon linaire où l’enseignant a choisi de traiter le texte paragraphe par paragraphe pour 

amener les apprenants a bien comprendre le contenu du texte. En général, la séance s’est bien 
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passée, sur l’ensemble des questions posées en cours, l’enseignant expliquait de manière fluide, 

ce qui a rendu le cours très simple et intéressant. Les apprenants ont paru intéressés par l’auteur 

(Tahar Djahout), d’ailleurs, qu’ils ne connaissaient pas, et le texte. Les apprenants ont eu de 

grandes difficultés de compréhension, c’est pour quoi le cours a pris beaucoup de temps, et ils 

étaient moins impliqués lors de la rédaction du résumé. 

 

• Séance 03 (texte support départ pour l’exile) 

Nous avons été présente lors de la séance de langue de française, le 29 avril 2021 dans 

l’établissement « LYCEE MIXTE TIMZRITH », où l’enseignant a travaillé le texte de 

Mouloud Feraoun « départ pour l’exile », tiré du livre scolaire page (103/105) comme support 

pédagogique.  

 

Projet 03 : le reportage touristique et le récit de voyage. 

Compétence : compréhension de l’écrit. 

Séquence : 02 

Support : livre page (103/105) 

Texte : départ pour l’exile de Mouloud Feraoun. 

Durée : 96 min 

Objectifs visés :  

• Amener les apprenants à découvrir le récit de voyage et à en rédiger un. 

Etapes de la 

séance  
Consignes  

Organisation 

de la classe  

Rôle de 

l’enseignant  
Durée  

Annonce 

des 

objectifs 

Annoncer l’objectif de la séance. 

Rappelle sur l’auteur (son origine et ses 

ouvres). 

Individuelle  Anime  15 min 
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Application  

 Lecture magistrale  

Consigne 1 : repérez les éléments du para 

texte. 

Consigne 2 : complétez le tableau suivant : 

 

Qui  
A 

qui  
Comment 

De 

quoi  
pourquoi 

     

  

Consigne 3 : à quelle personne le récit est-t-

il rédigé ? 

Consigne 4 : quel est le personnage 

principal et que savez-vous de lui ? 

Consigne 5 : relevez les indices qui 

permettent de précisez le cadre spatio-

temporel du récit ? 

Consigne 6 : relevez les mots et expressions 

qui indiquent les sentiments du narrateur 

vis-à-vis le départ. 

Consigne 7 : quel événement vient 

interrompre le voyage ? 

Consigne 8 : qu’exprime la description qui 

s’ensuit au 3ème paragraphe ? 

Consigne 9 : pourquoi le narrateur donne-t-

il au tant de détails ? 

Consigne 10 : que pense les femmes et les 

vieux du départ en exile ? 

Individuelle  Oriente  65 min 
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Quel sentiment éprouvent-ils pour ceux qui 

partent ? pourquoi ? 

Consigne 11 : pensez-vous que le texte  

s’achève sur une note optimiste ? 

Synthèse  

D’après votre lecture et analyse du texte, 

essayez de rédiger un récit de voyage 

personnel où vous décrivez un voyage qui 

vous a marqué. 

Individuelle  Explique  60 min 

 

• Commentaire  

Nous avons constaté que, l’enseignant applique la même méthode d’analyse du texte, à savoir, 

l’analyse linaire, le texte a été expliqué d’une manière très précise. Concernant  les questions 

posées en cours, elles étaient assez nombreuses, le cours s’est étalé sur divers séances, 

l’enseignant a d’ailleurs, pris beaucoup de temps pour travailler et finir le texte. Quant aux 

élèves, nous pouvons dire qu’ils participaient lors du cours et tout au long des séances, leurs 

prise de parole était moyenne, car nous trouvons que leurs vocabulaire est limité en matière 

littéraire, en plus des difficultés de prononciation, ce qui peut être dû au manque de 

communication et à l’usage de la langue. En revanche, leurs rédactions au final étaient assez 

satisfaisantes.  
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• Synthèse 

Après avoir assisté à différentes séances d’observation dans différents établissements, lycée 

privé et public, nous avons pu dégager certaines divergences et similitudes. 

Nous avons remarqué que les textes littéraire étaient plus riche et bien mieux travaillés 

(travaillés de manière détaillées) dans l’établissement privé que public, nous avons constaté 

aussi que, les apprenants de l’établissement privé étaient plus attentifs, et plus actifs plus 

impliqués lors des séances, que les apprenants issus de l’établissement public, qui étaient 

certainement, attentifs mais moins actifs. 

Nous avons remarqué qu’effectivement, les enseignants des différents établissements privé et 

public, ont travaillés de manière sérieuse lors du cours, mais le déroulement du cours s’est fait 

de manière différente, où chaque enseignant a utilisé une méthode propre à lui. 

Nous avons remarqué également que, les enseignants dans ce cas, ne confrontent ni les mêmes 

situations, ni le même public, ce qui fait que parfois les enseignants des écoles publiques 

prennent  plus de temps à travailler un texte littéraire, c’est pour cela, que certains préfèrent 

écarter ce genre texte, et adopter les textes de vulgarisations scientifiques, car ils sont plus 

faciles à travailler, et plus compréhensible pour les apprenants, ils jugent que le niveau de ces 

derniers, ne leur permet pas de travailler des textes littéraires. Contrairement aux apprenants de 

l’école privée, eux, ils sont habitués depuis la maternelle, ce qui permet aux enseignants de 

travailler aisément.  
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IV. Recueil et analyse des données de l’enquête destinée aux 

enseignants/apprenants  

 

1. Présentation et analyse des questionnaires 

 

Nous signalons, qu’après avoir distribué le total de 72 questionnaires aux apprenants de 2ème  

As des deux établissements, à savoir 34 dans l’établissement privé « LES ERIS », et 38 dans 

les deux établissements publics, et n’avoir pu récolter que 30 questionnaires dans l’école privée 

dont 15 seulement sont valables à analyser, et avoir récupérer 37 questionnaires dans les deux 

LYCÉE  publics, et dont 15 aussi validés pour l’analyse. 

A noter, que notre questionnaire destinés aux apprenants, comporte 13 questions que nous 

allons analyser successivement, à l’aide des tableaux, dans l’intention de comparer les résultats 

obtenus avec ceux du privé. 

En plus de 30 questionnaires remis aux enseignants de divers établissements, afin de récolter le 

plus possible d’information sur la question de l’usage et intégration des textes littéraires dans 

l’enseignement/apprentissage du FLE.  

Les questionnaires assignés aux enseignants, sont de 14 questions ciblant des objectifs précis. 

 

2. Analyse et interprétation des questionnaires destinés aux classes de 2ème As 

En ce qui concerne le questionnaire, il importe de décrire comment nous avons effectué la 

passation aux enquêtés. En effet, nous avons fait la passation sous trois voire même quatre 

formes (ou moyens) différentes. D’abord concernant ceux dont nous avons observé le cours, 

nous leur avons remis le questionnaire à la fin de la séance. Pour les autres, nous avons utilisé 

tous les moyens à notre disposition pour leur faire parvenir le questionnaire. Aux enseignants 

que nous connaissions, nous leur avons donné le questionnaire là où nous les avons rencontrés, 

le plus souvent dans l’établissement scolaire.  

Le recueil du questionnaire a suivi, naturellement, la même logique de passation. Certains nous 

l’ont remis directement et d’autres n’ont rien répondu.  
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Nous avons eu beaucoup de mal à récupérer les questionnaires. Selon nos estimations, nous 

avons distribué plus de trente-cinq questionnaires sur lesquels seulement quinze questionnaires 

nous ont été restitués, moins de la moitié donc. Cela nous laisse penser que les enseignants 

n’ont pas accordé beaucoup d’importance à notre enquête. Nous ignorons encore pour quelles 

raisons mais nous imaginons que c’est par crainte de ne pas faire bonne figure, de ne pas vouloir 

donner une mauvaise image en cas de réponse incorrecte ou par méconnaissance du sujet traité. 

Ainsi avons-nous eu un échantillon sur lequel travailler de sept questionnaires. 

 

• Analyse des données recueillies 

« La nature des données mais aussi celle de leur mode de collecte ou de production, de sériation 

ou de constitution en corpus pré-contraignent le choix d’une méthodologie destinée à les 

"exploiter ». (Beacco, 2011, p. 33).  

Les données collectées pour cette recherche sont de deux natures : des données quantitatives, 

collectées à partir du questionnaire, et des données qualitatives, obtenues à partir de 

l’observation.  

 

Dans le cadre de cette recherche, nous avons voulu compléter ce travail par un questionnaire 

destiné aux lycéens de 2ème année secondaire, issu de l’école priée les « Iris » située à Béjaia et 

des deux écoles publiques « Chibane Fatah » et « Lycée Mixte Timzrit » situées à Timzrit. 

 

Dans ce chapitre, nous allons procéder à une étude critique des contenus de ces deux manuels 

de français pour voir  d’un côté, la place accordée au support littéraire dans ces deux manuels, 

et , de l’autre côté, scruter la démarche suivie lors de son exploitation en classe. 

Pour appuyer la première analyse, nous avons conçu un questionnaire qu’on a adressé à un 

échantillon d’enseignants, dans les deux établissements, ayant déjà travaillé avec ces manuels. 

Ce questionnaire comportera un ensemble de questions autour des contenus et des objectifs de 

ces manuels. 

Une fois les données récoltées et analysées, nous croiserons les résultats avec l’analyse 

comparative des contenus des manuels pour pouvoir répondre à la problématique posée 

préalablement.  
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V. Recueil et analyse des données de l’enquête destinée aux apprenants 

 

Pour étudier les pratiques d’enseignement/apprentissage de la langue française par les textes 

littéraires, dans le contexte de l’enseignement public et privé en Algérie, nous avons décidé de 

travailler dans quatre lycées (préciser les villes), en plus d’une école privée « Les Iris » sise à 

la ville de Béjaia.  

En choisissant ces établissements appartenant à deux types d’enseignement, à savoir un lycée   

public et un lycée privé,  l’objectif était d’analyser les pratiques d’enseignement dans les 

différents types d’enseignements (public et privé) parce que nous partions de l’hypothèse que 

les pratiques d’enseignement et les difficultés pouvaient varier en fonction des conditions 

offertes par le type d’enseignement et en fonction des acteurs en présence.  

C’est donc dans cette perspective que nous avions choisi deux types d’enseignement qui 

représentent, à notre avis, les différents contextes d’enseignement du français dans la ville de 

la ville de Béjaia. Pour chacun de ces établissements, nous comptons observer et interviewer 

deux enseignants et proposer le questionnaire à l’ensemble des enseignants du lycée.  

Pour l’obtention des données de cette recherche nous avons utilisé trois instruments de collecte 

des données : l’observation et le questionnaire.  

L’observation est, ici, d’après Berthier (2016, p. 14), comprise comme l’acte qui consiste à « 

se rendre sur un terrain pour étudier un groupe naturel et pendant laquelle, l’observateur, 

regarde ce qui se passe, interroge les informateurs et essaie de contrôler leurs dires par des 

vérifications »50. D’après elle l’observation peut être de deux natures : extérieure ou 

participante. L’observation est dite extérieure (ou non engagée, appelée également non 

participante) lorsque l’observateur « observe discrètement les sujets, en se faisant presque 

oublier, par exemple assis au fond d’une salle ». Elle est généralement conduite à l’aide d’une 

grille d’observation. L’observation, selon cette auteure (idem), peut être aussi participante 

quand l’observateur « s’engage davantage pour tenter de comprendre en profondeur la vie 

d’un groupe : il s’intègre dans ce groupe en participant à ses activités ».  

 
50 BERTHIER, N. (2016). Les techniques d’enquête en sciences sociales: Méthodes et exercices corrigés. (4e éd.). 

Paris : Armand Colin. 
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Introduction 

Dans ce chapitre, nous allons présenter les résultats de notre enquête faite aux lycées publics 

« Lycée Mixte Timezrit » et « Lycée Chibane Fatah » et l’école privée « Les IRIS » qui et 

l’école privée « Les Iris» avec les élèves et enseignants de 2ème AS. 

Nous allons expliquer l’outil de recherche que nous avons employé, les résultats que nous avons 

obtenus et leurs interprétations tout en se basant sur la méthode quantitative concernant le 

questionnaire destiné aux élèves, ainsi que le questionnaire destiné aux enseignants avec la 

méthode qualitative. Et ceci afin d’analyser l’enseignement/apprentissage du FLE par les textes 

littéraires en classe de 2ème As et la méthode utilisée. 

 

• Description du lieu  

 

Le questionnaire a été effectué au sein de deux établissements du secondaire, le lycée public  

« Lycée Mixte Timezrit » et « Lycée Chibane Fatah » et l’école privée « Les IRIS » qui se 

trouvent dans la ville de Béjaia. 

Le choix de ces deux établissements a été fait en fonction de l’accord des directeurs des 

établissements qui nous ont accueillies. 

Les deux lycées publics comptent neuf enseignants, et deux classes de 2ème année langues 

étrangères. L’école privée compte une seule classe de 2ème AS et un enseignant. 

 

Notre enquête s’est étalée pendant tout le long du mois d’Avril 2020/2021. Il s’agissait pour 

nous de soumettre aux élèves et enseignantes de 2ème AS du lycée public et privé un 

questionnaire visant à connaitre leur attitude vis-à-vis de l’enseignement du FLE par les textes 

littéraires, les difficultés liées à la lecture littéraire et les méthodes utilisées dans l’exploitation 

des supports littéraires. 

 

• Les élèves  

 

Notre échantillon couvre 72 questionnaires destinés aux apprenants de 2ème  AS des deux 

établissements, à savoir 34 dans l’établissement privé « Les Iris », et 38 dans les deux 

établissements publics « Lycée Mixte Timezrit » et « Lycée Chibane Fatah ». 

Malheureusement, nous n’avons récupéré que 30 questionnaires dans l’école privée « Les Iris » 
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dont 15 seulement sont valables à analyser, et avoir récupérer 37 questionnaires dans les deux 

Lycées  publics, et dont 15 aussi validés pour l’analyse. 

A noter que notre questionnaire destinés aux apprenants, comporte 13 questions que nous allons 

analyser successivement, à l’aide des tableaux, dans l’intention de comparer les résultats 

obtenus avec ceux du privé. 

En plus de 30 questionnaires remis aux enseignants de divers établissements, afin de récolter 

plus d’information sur la question de l’usage et intégration des textes littéraires dans 

l’enseignement/apprentissage du FLE.  

Les questionnaires assignés aux enseignants, sont de 14 questions ciblant des objectifs précis. 

• Les enseignants  

Notre échantillon cible trois enseignants au lycée public et un enseignant de l’école privée. 

 

• Le questionnaire  

Comme champ d’application de ce que nous avons étudié dans le chapitre théorique et pour 

mieux confirmer notre problématique, nous avons élaboré un questionnaire. 

Le questionnaire destiné aux élèves compte 12 questions dont 8 questions à choix multiple pour 

le lycée privé/public. Le questionnaire destiné aux enseignants compte 14 questions, dont 3 

questions à choix multiple et 3 questions ouvertes. 

 

Nous avons effectué une analyse à l’aide des tableaux et graphes suivants : 

• Les tableaux se rapportent aux réponses des élèves de l’école privée. 

• Les représentations graphiques (le camembert) pour l’école publique.  
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1.  Profil des enquêtés 

 

➢ Ecole privée 

 

Sexe Nombre Pourcentage % 

Fille 5 33,33% 

Garçon 10 66,66% 

Total 15 100% 

 

➢ Ecole publique  

 

 

 

 

  

46.66%

53.33%

Garçons

Filles
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2. Analyse des questionnaires 

 

➢ Ecole privée  

 

Nous allons analyser, le total des réponses collectées auprès de 15 élèves de 2ème As, de 

l’établissement privé « LES IRIS », en utilisant des tableaux, pour obtenir une bonne 

organisation, et une meilleure perception.  

 

1. Aimez-vous les cours de littérature ? 

 

 

 

  

 

Nous pouvons synthétiser que, tous les élèves issus de l’école privée aiment la littérature en 

cours, et d’après leurs réponses, cela les aident à développer leurs esprits, et leurs ouvre un 

nouveau champ de découverte, et leurs permet également de, connaitre et comprendre des 

cultures, autres que la leurs, et les fond voyager à travers les civilisations, et les différentes 

époques. Selon leurs réponses, nous avons constaté que,  la littérature est un moyen de 

découverte et de divertissement au même temps pour eux, autrement dit, la littérature leurs 

permet d’apprendre tout en s’amusant. 

  

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 15 100% 

Non 0 0% 
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2. Quel genre littéraire préférez-vous ?  

Avec possibilité de cocher une, ou plusieurs cases. 

 

Le genre 

littéraire 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Roman 14 93,33% 

Théâtre 5 33,33% 

Poésie 7 46,66% 

Conte 4 26,66% 

Nouvelle 4 26,66% 

Autre 0 0% 

 

Nous avons constaté que, 93,33% des élèves préfèrent le roman, car, il leur permet d’acquérir 

de nouvelles connaissances, découvrir de nouvelles informations, et les aide à s’échapper de la 

réalité, c’est un moyen de distraction, pour ceux qui aiment lire pour leurs plaisir personnel, et 

un moyen d’apprentissage, pour ceux qui veulent découvrir et apprendre. Tandis que, 46,66% 

d’entre eux, se penchent pour la poésie, parce que celle-ci les inspire, alors que 33,33%  

choisissent, le théâtre, car ce genre, selon eux, leur donne plaisir (lecture plaisir), puis, le conte 

et la nouvelle avec un tant pour cent de 26,66% chacun. 
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3. Quel genre littéraire préférez-vous dans la littérature française ? 

Avec possibilité de cocher une, ou plusieurs cases. 

Le genre 

littéraire 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Roman 13 86,66% 

Théâtre 5 33,33% 

Poésie 3 20% 

Conte 4 26,66% 

Autre 0 0% 

 

Nous pouvons déduire à travers le tableau que, 86,66% des apprenants optent pour le roman 

d’après eux pour sa modernité et le nombre immense d’informations qu’il peut transmettre, 

puis, suit le théâtre par le taux de 33,33% et cela pour sa facilité, et ensuite le conte par 26,66% 

et la poésie par 20%, en tenant toujours compte, des réponses des apprenants.  
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❖ Que préférez-vous ? (littérature maghrébine/ littérature française). 

❖  

 

 

 

 

 

 

Pour ce qui est du choix de la littérature préféré, nous avons remarqué que, 93,33% élèves 

préfèrent la littérature française, alors que, 33,33% choisissent la littérature maghrébine. Tandis 

que, 26,66% optent carrément pour une littérature distincte. 

Nous pouvons supposer que, malgré la présence total de littérature française dans les 

programmes du privé, cela n’empêche gère que, les élèves aiment aussi la littérature 

maghrébine, donc nous pouvons dire que, probablement les élèves de cette établissements 

connaissent la littérature maghrébine, à travers leurs lecture personnelle. Cela prouve aussi, 

qu’ils lisent fréquemment, sans se baser uniquement sur la littérature française, ou sur ce qu’on 

leurs propose à l’école. D’ailleurs nous avons remarqué lors de l’analyse des questionnaires, et 

d’après leurs réponses, qu’ils aiment nuancer leurs lectures, pour découvrir, apprendre, enrichir 

et élargir leurs connaissances.    

Type de 

littérature 

Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Littérature 

française 
14 93,33% 

Littérature 

maghrébine  
5 33,33% 

Autre 4 26,66% 
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4. Utilisez-vous un manuel en classe de langue française ? 

 

 

 

 

 

Nous pouvons synthétiser qu’effectivement, l’enseignement dans l’établissement privé, ne se 

fait pas à l’aide d’un manuel scolaire. Par conséquent, l’enseignant a le choix de travailler avec 

des supports, que lui-même choisira selon ses objectifs pédagogiques, et les besoins de ses 

apprenants.   

Ce qui peut être une source très importante de savoir, pour les apprenants, où ils auront à faire 

à plusieurs supports différents, ce qui les aidera probablement à mieux améliorer leurs 

connaissances en langue française. 

5. L’étude des textes littéraires en classe de français langue étrangère vous aide à : 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

Selon  les élèves fréquentant  l’école privée « LES IRIS »,  l’enseignement des textes littéraires 

leur permet de maîtriser la langue, d’après 53,33%  d’élèves, alors que 66,66% pensent que 

l’étude de ce genre de textes les aide  à comprendre la culture, suivi de 33,33% des élèves disant 

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 0 0% 

Non 15 100% 

 
Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Maitriser la 

langue 
8 53,33% 

Comprendre 

la culture 
10 66,66% 

Aimer la 

lecture 
5 33,33% 

Ne vous aide 

pas 
0 0% 

Autre 1 6,66% 
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que, ces textes leur permettent d’aimer la lecture, tandis que 6,66% d’entre eux croient que ces 

textes leurs permettent d’apprendre d’autres choses. 

 

6. Quels types d’exercices et d’activités vous-sont le plus souvent proposés pour un texte 

littéraire en cours de français ? 

Possibilité de cocher une, ou plusieurs cases. 

Type 

d’activités 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Position du 

texte dans 

l’histoire 

13 86,66% 

Présentation 

de l’auteur 
9 60% 

Explication du 

vocabulaire 
12 80% 

Explication 

des notions 

grammaticales 

9 60% 

Commentaire 10 66,66% 

Dissertation 7 46,66% 

Résumé 5 33,33% 

Réécriture 0 0% 

Traduction 0 0% 

Expression 

orale 
9 60% 

Autre 0 0% 

 

Nous pouvons comprendre que, les apprenants s’intéressent avant toute chose, à la position du 

texte dans l’histoire, c’est-à-dire l’époque et le mouvement littéraire, ce qui veut dire que, les 
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apprenants sont  préalablement instruits, et initiés pour travailler les textes littéraires. Ensuite, 

vient l’explication du vocabulaire avec un taux de 80%, puis, le commentaire avec 66,66%, 

d’ailleurs nous avons remarqué qu’ils sont captivés par les textes à caractère analytique. Suivi 

de l’explication des notions grammaticales, la présentation de l’auteur, et l’expression orale par 

un apport de 60%, la dissertation avec le taux de 46,66%, et en dernière position, le résumé 

avec 33,33%. 

 

7. Parmi les activités et types d’exercices cités au point, lesquels, selon vous, sont les 

plus efficaces ? pourquoi ? 

 

Type 

d’activités 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Expression 

orale 
10 66,66% 

Expression 

écrite 
1 6,66% 

Présentation 

de l’auteur 
3 20% 

Explication du 

vocabulaire 
1 6,66% 

Position du 

texte dans 

l’histoire 

2 13,33% 

 

Les élèves de l’école privée jugent que, l’expression orale est l’activité la plus efficace, pour 

l’apprentissage d’une langue étrangère, car cela les aident à bien parler, et également, se 

familiariser plus avec la langue en question, et ainsi avoir une assurance en public, lors de la 

prise de parole. Juste après, vient la présentation de l’auteur avec un taux de 20%, la position 

du texte dans l’histoire avec 13,33%. Avec l’apport de 6,66%, vient l’expression écrite, et 

l’explication du vocabulaire, en dernier.  
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• Les quels vous plaisent le plus, pourquoi ?  

Type 

d’activités 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Expression 

orale 
5 33,33% 

Présentation 

de l’auteur 
2 13,33% 

Explication du 

vocabulaire 
4 26,66% 

Position du 

texte dans 

l’histoire 

3 20% 

commentaire 2 13,33% 

dissertation 1 6,66% 

 

En ce qui concerne les activités qui plaisent le plus pour les apprenants, ce sont l’expression 

orale (33,33%), et l’explication du vocabulaire (26,66%), comme le démontre le tableau ci-

dessus, le choix de ces activités est justifié par : bien parler en public pour l’expression orale, 

et améliorer et maitriser la langue pour l’explication du vocabulaire. Ensuite, nous avons, la 

position du texte dans l’histoire avec le taux de 20%, suivi de, la présentation de l’auteur, et le 

commentaire avec 13,33%, et la dissertation avec 6,66%, car tout simplement, ils aiment les 

textes à caractère analytique, comme nous l’avons déjà signalé.  
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8. A votre avis, faut-il intégrer les textes littéraires : 

Niveau 

d’intégration 

des textes 

littéraires 

Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Dés le début de 

l’apprentissage 
4 26,66% 

Niveau 

intermédiaire 
11 73,33% 

Niveau avancé 1 6,66% 

 

A propos du, niveau d’intégration des textes littéraires 73,33% des élèves pensent qu’il est 

préférable, de les intégrés au niveau intermédiaire, car les apprenants à ce niveau peuvent mieux 

assimiler les différents concepts littéraires, 26,66% d’entre eux, croient que, c’est plus 

avantageux quand ceux-ci sont intégrés dés le début de l’apprentissage, pour avoir une bonne 

base. Un seul d’entre eux, soit, 6,66% pensent que c’est mieux de les intégrés à un niveau 

avancé, sans préciser la raison. 

 

9. A votre avis peut-on apprendre une langue sans apprendre la culture qu’elle 

véhicule ? 

 

 

 

 

 

Les élèves de l’établissement privé « LES IRIS », admettent que, la culture et la littérature sont 

indissociables, car elles se complètent mutuellement, et qu’on ne peut apprendre une langue 

sans avoir recours à la culture. Bien que, 26,66% d’entre eux, pensent que, c’est bien faisable, 

d’apprendre une langue sans apprendre la culture qu’elle véhicule.  

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 4 26,66% 

Non 11 73,33% 
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10. Pensez-vous qu’il y a des barrières culturelles, outre les barrières linguistiques, qui 

vous empêchent de communiquer avec l’autre ? 

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 7 46,66 

Non 8 53,33 

 

Relativement à cette question, les avis sont mitigés, car 46,66% des élèves, reconnaissent qu’il 

ya effectivement des barrières culturelles, qui peuvent les freiner lors de la prise de parole dans 

une autre langue, selon eux, cela peut être la timidité. Pour eux, il faut connaitre l’autre, afin de 

le cerner, pour pouvoir communiquer avec. Tandis que, 53,33%, pensent qu’il y a aucune 

barrières qui pourrait les empêcher de communique avec l’autre. 

11. Quels sont les types de textes qui se prêtent à : 

  

 Texte 

historique 
Roman Conte 

Texte 

réel 
Théâtre 

Texte 

narratif 

Découvrir la 

culture 
33,33% 46,66% 6,66% 13,33% × × 

A maitriser la 

langue 
× × × × 73,33% 26,66% 

 

Afin de découvrir la culture, 46,66% des apprenants, jugent que le roman est le meilleur 

support, car ce dernier, contient énormément d’informations par rapport à d’autre genre, juste 

après, et avec le taux de 33,33%, vient le texte historique, suivi du, texte réel (13,33%), et le 

conte (6,66%). Et pour la maitrise de la langue, ils pensent que le théâtre et le texte narratif, 

sont les genres les adéquats, car ils travaillent la langue, et se basent sur la prononciation, avec 

un tant pour cent de (73,33, et 26,66), comme le démontre le tableau ci-dessus.  
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12. Dans votre cursus d’apprentissage de français, souhaitez-vous ne pas étudier des 

textes littéraires ? 

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 7 46,66% 

Non 8 53,33% 

 

Nous pouvons constater que, la majorité souhaite de, ne plus étudier les textes littéraires, car, 

nous supposons qu’ils ont d’autre centre d’intérêt, comme nous l’avons déjà mentionné, ce sont 

des classes de sciences et de mathématiques, d’autres, soit 46,66%, apprécieraient d’étudier les 

textes littéraires, car ils aiment découvrir. 

13. Souhaitez-vous étudier davantage de textes littéraires ? 

 

 

 

 

 

Nous remarquons que, la grande majorité ont répondu par un « oui », à savoir 86,66% d’élèves 

aimeraient étudier davantage de textes littéraire, car selon leurs propos, cela les motivent dans 

leurs vie, cela leurs permet de s’évader et surfer à travers les époques et les différentes cultures 

et civilisations (lecture plaisir), et d’autres parce qu’ils souhaitent, partir en France, s’y installé. 

En Revanche, 13,33%, souhaitent ne plus étudier de textes littéraires, pour la simple raison, 

qu’ils se spécialisent.     

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 13 86,66% 

Non 2 13,33% 
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➢ Ecole publique  

 

Nous allons analyser l’ensemble des réponses recueillis auprès de 15 élèves de 2ème  As, des 

deux écoles « LYCÉE MIXTE TIMEZRIT » et « LYCÉE CHIBANE FATAH », sous forme 

de tableaux afin d’obtenir une bonne organisation, et mieux percevoir les résultats. 

 

1. Aimez-vous les cours de littérature ? 

 

 

 

 

 

 

 De ce constat nous pouvons synthétiser que, la totalité des élèves issue d’école publique, 

aiment les cours de littérature en une langue étrangère, et pour diverses raisons, et selon leurs 

avis ces cours leur permettent de développer des compétences linguistiques, et langagières, et 

les aident à découvrir d’autres cultures.   

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 15 100% 

Non 0 0% 
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2. Quel genre littéraire préférez-vous ?  

Avec possibilité de cocher une, ou plusieurs cases. 

Le genre 

littéraire 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Roman 8 53,33% 

Théâtre 5 33,33% 

Poésie 2 13,33% 

Conte 7 46,66% 

Nouvelle 4 26 ,66% 

Autre 3 20% 

 

 On peut constater que, la majorité des élèves optent pour «le roman» comme le genre littéraire 

le plus préféré, pour un pourcentage de 53,33%, puis, suit le conte par un résultat de 46,66%, 

puis, le théâtre par le taux de 33,33%, suivit de la nouvelle, puis, la poésie en dernière position. 

 Nous pouvons supposer que, les choix de ces genres littéraires ont été influencés par les 

supports présentés en classe, soit par les enseignants, ou le manuel scolaire, où il est vrai que la 

poésie est presque introuvable dans les manuels publics, mais aussi, rarement exploiter par 

l’enseignant, par le fait, que ce soit inabordable par rapport au niveau des apprenants.  
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3. Quel genre littéraire préférez-vous dans la littérature française ? 

Avec possibilité de cocher une, ou plusieurs cases. 

Le genre 

littéraire 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Roman 11 73,33% 

Théâtre 2 13,33% 

Poésie 4 26,66% 

Conte 4 26,66% 

Autre 2 13,33% 

 

 Nous constatons à travers le tableau que, 73,33% des élèves préfèrent le roman quand c’est 

questions de littérature française, selon les élèves, ce choix réside sur le fait que le roman soit 

le plus facile parmi tous les autres genres, puis le conte et la poésie avec le taux de 26,66 %, 

chacun,  puis le théâtre avec 13,33%, puis la case « autre» avec le même taux que le théâtre, où 

nous avons remarqué que, certains préfèrent la peinture comme autre genre littéraire selon eux. 

Donc on peut déduire que, d’après les choix de chaque élève, le genre qu’il opte est le plus 

facile, ce qui nous pousse à supposer que les élèves sont en quête de facilité et non en quête de 

savoir. 

 

❖ Que préférez-vous ? (littérature maghrébine/ littérature française). 

 

 

 

 

 

 

 

Type de 

littérature 

Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Littérature 

française 
13 86,66% 

Littérature 

maghrébine  
2 13,33% 

Autre 3 20% 
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 Pour ce qui est du choix des types de littératures, nous avons remarqué que la majorité optent 

pour la littérature française par le résultat de 86,66%,  puis 13,33% élèves qui choisissent la 

littérature maghrébine, puis 20% qui choisissent autre que la littérature maghrébine et française, 

mais sans citer quel littérature préfèrent-ils vraiment. 

 

4. Utilisez-vous un manuel en classe de langue française ? 

 

 

 

 

 

Nous pouvons déduire que l’enseignement dans les écoles publiques, se fait toutefois par des 

supports choisis par l'enseignant, toutefois par des supports extraits du manuel. C’est-à-dire, 

l’enseignant peut faire appelle au manuel scolaire proposé, afin d’exploiter certains supports, 

comme il peut choisir des supports que lui-même juge les plus adéquats, et plus efficaces pour 

ses apprenants, cela, en fonction des besoins, du niveau, et des motivations.   

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 5 33,33% 

Non 10 66 ,66% 
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5. L’étude des textes littéraires en classe de français langue étrangère vous aide à : 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 D’après l’avis des élèves, l’étude des textes littéraires permet à 86,66 %  d’entre eux à maîtriser 

la langue, et á 33,33% d’aimer la lecture, et à 20% de comprendre la culture mais, d’après un 

seul élève qui,  estime que la littérature ne l’aide en aucun cas, nous pouvons synthétiser malgré 

cela, que l’étude des textes littéraires apporte bien plus de bienfaits que de mal fait.  

 
Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Maitriser la 

langue 
13 86,66% 

Comprendre 

la culture 
3 20% 

Aimer la 

lecture 
5 33,33% 

Ne vous aide 

pas 
1 6,66% 

Autre 1 6,66% 
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6. Quels types d’exercices et d’activités vous-sont le plus souvent proposés pour un texte 

littéraire en cours de français ? 

Possibilité de cocher une, ou plusieurs cases. 

Type 

d’activités 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Position du 

texte dans 

l’histoire 

4 26,66% 

Présentation 

de l’auteur 
9 60% 

Explication du 

vocabulaire 
10 66,66% 

Explication 

des notions 

grammaticales 

4 26,66% 

Commentaire 5 33,33% 

Dissertation 2 13,33% 

Résumé 9 60% 

Réécriture 2 13,33% 

Traduction 4 26,66% 

Expression 

orale 
11 73,33% 

Autre 1 6,66% 

 

 Après l’analyse des questionnaires, nous avons pu noter que, l’expression orale selon 73,33% 

d’élèves est l’activité la plus proposée pour un texte littéraire, suivit de l’explication du 

vocabulaire avec 66,66%, puis la présentation de l’auteur, ainsi que le résumé comme autres 

activités avec le taux de 60%, ainsi de suite, comme le présente le tableau ci-dessus. Ce qui 

veut dire que, le travail sur les textes littéraires permet de toucher à divers points. 
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7. Parmi les activités et types d’exercices cités au point, lesquels, selon vous, sont les 

plus efficaces ? pourquoi ? 

Type 

d’activités 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Explication du 

vocabulaire 
2 13,33% 

Commentaire 1 6,66% 

Résumé 3 20% 

Réécriture 1 6,66% 

Expression 

orale 
9 60% 

Autre 1 6,66% 

 

Nous pouvons synthétiser que, d’après les élèves, les activités les plus efficaces seraient en 

premier lieu, l’expression orale avec un tant pour cent de 60, puis le résumé avec le résultat de 

20%, puis l’activité de l’explication du vocabulaire avec le résultat de 13,33%, au final, le 

commentaire, la réécriture et la production écrite avec le total de 6,66% chacun. 

D’après les élèves, ces exercices sont les plus efficaces, car ces derniers, leurs facilitent la 

compréhension et la mise en pratique de la langue française. Autrement dit, cela leurs permet 

de mieux connaître la langue, à savoir la maîtrise, oralement et par écrit  
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• Les quels vous plaisent le plus, pourquoi ?  

Type 

d’activités 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Présentation 

de l’auteur 
1 6,66% 

Explication du 

vocabulaire 
1 6,66% 

Explication 

des notions 

grammaticales 

1 6,66% 

Commentaire 2 13,33% 

Résumé 2 13,33% 

Traduction 2 13,33% 

Expression 

orale 
6 40% 

Autre 1 6,66% 

 

Nous pouvons déduire que, parmi les activités déjà citées, l’expression orale reste la favorite 

entre tous, avec le total  de 40%, suivit du commentaire, la traduction et le résumé avec le 

résultat de13, 33%. 

 D’après les élèves, ces activités leurs permettent d’avoir une bonne compréhension de la langue 

et les aident à mieux s’exprimer et développer en eux l’esprit d’analyse et de critique. 

Donc nous pouvons supposer que les élèves des 2ème As, sont un publique qui aiment parler en 

langue française ce que est très intéressant.  



 

82 
 

8. A votre avis, faut-il intégrer les textes littéraires : 

Niveau 

d’intégration 

des textes 

littéraires 

Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Dés le début de 

l’apprentissage 
4 26,66% 

Niveau 

intermédiaire 
8 53,33% 

Niveau avancé 0 0% 

 

Selon la majorité des élèves (53,33%), les textes littéraires doivent être intégrés au niveau 

intermédiaire, car selon eux, ce niveau reste le plus adéquat pour la compréhension des ces 

textes, que ce soit au niveau de la forme, ou du fond, tandis que 26,66% croient que les textes 

littéraires doivent être intégrés dès le début de l’apprentissage, et cela pour s’habituer avec ce 

genre de texte, et rendre leurs compréhension plus facile. 

 

9. A votre avis peut-on apprendre une langue sans apprendre la culture qu’elle 

véhicule ? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 7 46,66% 

Non 7 46 ,66% 

Réponses 

mentionnées 

par les 

apprenants 

1 6,66% 
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Nous avons pu récolter que, 46,66% des élèves, croient que la langue peut être apprise sans sa 

culture, car d’après leurs propos, la culture n’a aucun lien avec la langue, ou l’apprentissage 

d’une langue et vice versa. Contrairement à 46,66% autres qui, considèrent qu’il ne peut y avoir 

apprentissage d’une langue, sans sa culture, car selon leurs avis, la langue est toujours 

accompagné de sa culture, et qu'on ne peut comprendre une langue sans sa culture. Sans oublier 

un élève, qui n’a pas su départager entre les deux choix, et qui a simplement répondu par, « je 

ne sais pas». 

 

10.  Pensez-vous qu’il y a des barrières culturelles, outre les barrières linguistiques, qui 

vous empêchent de communiquer avec l’autre ? 

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 1 6,66% 

Non 13 86 ,66% 

Réponses 

mentionnées 

par les 

apprenants 

1 6,66% 

 

 Nous avons remarqué que 86,66%, à savoir la majorité, considèrent qu’il n’y a aucune barrière 

qui peut les empêcher de communiquer avec l’autre, contrairement à deux élèves qui ne sont 

pas d’accord avec cela, où l’un considère qu’il faut débattre sur cette question, et un autre qui 

croit qu’il faut connaître l’autre pour pouvoir communiquer avec.  
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11. Quels sont les types de textes qui se prêtent à : 

 Texte 

argumentatif 

Texte 

historique 
Théâtre Roman 

Texte 

narratif 

Texte 

explicatif 

Texte 

scientifique 

Découvrir 

la culture 
20% 26,66% 20% 13,33% 6,66% 6,66% 6,66% 

A 

maitriser 

la langue 

26,66% × × 40% 20% 6,66% 6,66% 

 

D’après l’analyse des réponses, des élèves, nous avons remarqué que, la plupart des textes qui, 

selon eux, permettent de découvrir la culture, varient entre textes historiques, argumentatifs, et 

narratifs (le roman et théâtre y compris), car tout simplement ils pensent que, c’est le genre de 

textes qui, peuvent fournir des d’informations divers sur presque tout.  

Mais, pour les textes qui permettent, la maitrise de langue, les réponses, elles, aussi varient 

entre : « revue scientifique, roman, textes littéraires, textes argumentatifs, textes descriptifs, et 

narratifs ». Des réponses assez vagues, sans vraiment montrer la raison de ces choix, or, selon 

eux, ces textes sont plus bénéfiques, car ils sont riches au niveau du vocabulaire. 

12. Dans votre cursus d’apprentissage de français, souhaitez-vous ne pas étudier des 

textes littéraires ? 

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 2 13,33% 

Non 13 86 ,66% 

 

Nous remarquons que, 86,66% des apprenants souhaiteraient étudier les textes littéraires, 

contrairement à 13,33% d’entre eux, qui ont répondu par « non ». Ce qui veut dire que la grande 

majorité aimerait avoir plus de textes littéraires tout au long du cursus.  
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13. Souhaitez-vous étudier davantage de textes littéraires ? 

 

 

 

 

 

Concernant, l’étude des textes littéraires 80% des apprenants, souhaiteraient étudier davantage 

de textes littéraires, car cela les aident à avoir plus de connaissances, à s’améliorer sur le plan 

linguistique et esthétique, et surtout  acquérir de nouvelles choses, ainsi recevoir une bonne 

éducation, selon leurs propre avis. Les 20% restant, eux, pensent que c’est dure à maitriser, ou 

tout simplement, qu’ils n’aiment pas.  

 Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 12 80% 

Non 3 20% 
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2. Analyse comparative des résultats obtenus au moyen des  représentations 

graphiques 

Par le biais des différents graphiques, à savoir, les histogrammes, et les graphiques en 

secteurs, nous souhaitons démontrer la dissemblance entre les différents avis, et penchants des 

apprenants de, 2ème As dans les deux établissements, privé et public. 

Nous avons choisi d’illustrer notre analyse, à l’aide des graphiques, dans le but de bien 

percevoir, et discerner les résultats que, nous avons recueillis auprès des apprenants de 2ème 

As, des deux établissements (privé et public). Pour cela, nous avons ciblé, les questions les 

plus captivantes. 

• Q 02 : quel genre littéraire  préférez-vous ? 

 

 

Les genres littéraires favoris

Roman

Théatre

Poésie

Conte

Nouvelle

Les genres littéraires favoris 

Roman

Théatre

Poésie

Conte

Nouvelle

Autre
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Histogramme représentant les genres 

littéraires favoris des apprenants, de 

l’école privée. 

Histogramme représentant les genres 

littéraires favoris des apprenants, de l’école 

publique. 

 

• Commentaire  

Nous pouvons percevoir que, les apprenants de l’école privée porte un grand intérêt au 

« roman » et à la « poésie », tandis que les apprenants de l’école publique se départagent entre 

«roman » et « conte ». 

❖ Que préférez-vous ? (littérature maghrébine/ littérature française). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Commentaire 

 Les apprenants de l’établissement privée ne se focalisent pas uniquement sur la littérature 

française, mais aiment diversifier leurs lectures, afin d’enrichir leurs connaissances, nous 

remarquons que les apprenants des établissements publics, partagent le même avis, avec 

quelques divergences dans les pourcentages. 

  

Etablissement privé  Etablissement public  

 

Le type de littérature préféré 

littérature
maghrébine

littérature
française

Autre

Le type de littérature préféré

 littérature
maghrébine

littérature
française

Autre



 

88 
 

• Q 07 : quelles sont les activités qui vous plaisent le plus ? 

 

 

• Commentaire  

Nous observons, à l’aide des deux histogrammes ci-dessus, que les deux publics sont intéressés 

par « l’expression orale »,or, ceux de l’école privée sont bien attirer par « l’explication du 

vocabulaire » ainsi que « la position du texte dans l’histoire ». 

  

les activités les plus captivantes 

Expression orale

Présentation de
l'auteur

Explication du
vocabulaire

Position du
texte dans
l'histoire

Commentaire

Dissertation

Etablissement privé Etablissement public 

 

les activités les plus cativantes 

Présentation
de l'auteur

Eplication du
vocabulaire

Explication des
notions
grammaticales
Commentaire

Résumé

Traduction

Expression
orale

Autre
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• Q 12 : Dans votre cursus d’apprentissage de français, souhaitez-vous ne pas 

étudier des textes littéraires ? 

 

Etablissement privé  Etablissement public  

 

• Commentaire  

Selon les réponses des apprenants des écoles publics, et comme le démontre les diagrammes en 

secteurs ci-dessus, nous remarquons que les élèves souhaiteraient avoir plus de textes littéraires 

dans leurs cursus, tandis que les élèves de l’école privée un peu moins, car ils préfèrent se 

focaliser sur leurs spécialités, nous rappelons que l’établissement privé « LES IRIS »  dispose 

uniquement de deux spécialités, mathématiques et sciences, ce qui peut expliquait le choix de 

ne plus étudier les textes littéraires.  

L'étude des textes 
littéraires 

Oui

Non

 

L'étude des textes 
littéraires 

Oui

Non



 

90 
 

• Synthèse de l’enquête relative aux apprenants 

Après avoir récolté, analysé et comparé les questionnaires assignés aux apprenants de 2ème As 

des deux établissements (privé et public), nous constatons que, le texte littéraire est absent dans 

les établissements publics, mais aussi rarement travaillé que ce soit dans des classes de langues 

ou pas, car les enseignants de la langue jugent que ce dernier n’est pas adéquat au niveau des 

apprenants. En revanche, il est plus présent dans l’établissement privé, et plus aimé et maitrisé 

par les apprenants de l’école privée. Les enseignants de cet établissement le revendiquent 

vivement, et encourage l’usage du texte littéraire dans l’enseignement/apprentissage du FLE. 

Contrairement aux apprenants issus d’école publique qui préfèrent fuir tout étude de textes 

littéraires en classe, car ils pensent qu’ils sont complexes, d’ailleurs, les enseignants de l’école 

publique partagent le même avis, vu que cela leurs prend beaucoup de temps.  
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VI. Recueil et Analyse des données de l’enquête destinés aux enseignants  

Afin de déceler la présence des textes littéraires, leurs exploitations, la manière dont ils sont 

exploités, et les difficultés que peut rencontrer un enseignant, lors de la lecture d’un texte 

littéraire dans une classe de langue, nous avons distribué des questionnaires destinés aux 

enseignants de français de 2ème As, dans de divers établissements, pour pouvoir récolter un 

maximum d’informations. Notre questionnaire, se compose de 14 questions, qui travaillent nos 

objectifs. C’est donc au moyen des tableaux que, nous allons analyser les questions 

récursivement, afin de bien organiser notre travail. 

Nous rappelons que, nous avons distribué 30 questionnaires au total, or, nous n’avons récupéré 

que 6 questionnaires, car les élèves, étaient en plein période d’examens, en plus de l’épreuve 

du baccalauréat, ce qui fait que, les enseignants n’ont pas pu remettre tout les questionnaires.  

1) Analyse des questionnaires  

 

➢ École privée 

Pour ce qui est du lycée privé « LES IRIS », celui-ci ne dispose que d’un seul enseignant de 

langue française, qui prend en charge toutes les classes, ces dernières qui ne sont pas 

nombreuses. Sur ce, notre échantillon ne comprendra qu’un seul questionnaire de 14 questions  

qu’on analysera, respectivement. 

 

1. utilisez-vous des textes littéraires dans l’enseignement du français langue 

étrangère comme support pédagogique ? 

Nous constatons qu'effectivement les textes littéraires sont utilisés comme support pédagogique 

dans l’enseignement du français langue étrangère, tout précisément pour  les niveaux 1ère AS et 

2ème AS dans l’établissement privé. 

 

2. Les programmes officiels influences-ils vos choix de textes littéraires ? 
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Nous constatons que les programmes officiels influencent les choix des textes littéraires en 

classe, et cela en prenant en compte les objectifs assignés à l’examen de bac français, nous 

soulignons également que, leur programme se base sur de la littérature française uniquement.  

 

3. Y a-t-il un genre littéraire que vous privilégiez pour les activités pédagogiques 

suivantes ? 

 

D’après la réponse collectée, il n’y a aucun genre privilégié pour les activités pédagogiques 

citées dans notre questionnaire et que les choix des textes littéraires se font aléatoirement. 

Donc nous pouvons constater que tout type et tout genre littéraire peut être utilisé dans une 

activité soit de grammaire ou de langue. 

 

4. Quels types de compétences, l’étude des textes littéraires vise-elle ? 

 

Nous pouvons constater que d'après les réponses collectées que, l’étude des textes littéraires 

vise à atteindre des compétences divers, soit apprentissage grammaticale ou acquisition du 

lexical, commentaire, réécriture ainsi que sensibilisation culturelle et sensibilisation esthétique. 

Et selon l'enseignant ces compétences sont exigées pour l’examen final, voir le baccalauréat. 

Sur ce, ces compétences doivent bien être travaillé en classe pour préparer l’élève à passer son 

examen. 

 

5. Comment évaluez-vous la réaction des apprenants par rapport à l’utilisation des 

textes littéraires en classe de français ? 

Nous constatons d’après les réponses de l’enseignant que, les apprenants sont satisfaits par 

rapport à l’utilisation des textes littéraires en classe de français. 

Nous pouvons supposer que le texte littéraire est une source de richesses culturelle, linguistique, 

sociolinguistique, et esthétique pour les apprenants, cela les aide à la fois de développer leurs 
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connaissances sur plusieurs points et en matière littéraire, et aussi, un bon moyen de 

divertissement, quand il s’agit de lecture personnelle (lecture plaisir) pour certains.  

 

6. Les apprenants sont-ils intéressés par un (ou des) genre(s) littéraire(s) en 

particulier ? 

Nous pouvons constater que, les apprenants sont intéressés par les romans et le théâtre  en 

particulier. Des genres qui peuvent développer la compétence de l’écrit, et perfectionner la 

compétence orale. 

  

7. Pensez-vous qu’il ya des compétences préalables à acquérir pour procéder à 

l’étude d’un texte littéraire ? 

 

Nous pouvons noter que, bien évidemment il y a certaines compétences que l’apprenants doit 

acquérir préalablement, afin de pouvoir étudier, analyser, et comprendre un texte littéraire. 

L’enseignant affirme qu’il faut un certain niveau, et une bonne maitrise de la langue écrite et 

orale à savoir, tout ce qui est sémantique, syntaxe, lexique, morphologie…etc. 

 

8. En tant qu’enseignant, quels profits pensez-vous tirer de l’utilisation des textes 

littéraires en classe de français ? 

Selon l’enseignant, les profits tirés de l’usage des textes littéraires en classe de français, sont 

l’habilité de comprendre la culture de l’autre et de se réconcilier avec, ainsi que l'acquisition  

de valeurs morales, publiques esthétiques. 

 

9. Pensez-vous qu’il faut intégrer davantage de textes littéraires dans les manuels et 

matériels pédagogiques ? 

D’après l’enseignant, effectivement il faut intégrer davantage de textes littéraires dans les 

manuels et matériels pédagogiques, car le texte littéraire offre la possibilité de connaître mieux 

la culture française en voyageant à travers les différentes époques, et acquérir plus de valeurs. 
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10. Le matériel pédagogique à votre disposition est-il suffisant pour opérer vos choix 

de textes littéraires ? 

Nous constatons que, le matériel pédagogique met en disposition auprès des enseignants pour 

un enseignement de qualité est suffisant. Noter préalablement, les salles de cours, disposent 

d’un vidéoprojecteur, et des baffles. 

 

11. Avez-vous des recommandations particulières concernant l’approche ou les 

approches qu’il faut adopter pour l’exploitation des textes littéraires en cours de 

français ?  

Selon l’enseignant, il est favorable d’utilisera l’approche pragmatique mais en choisissant des 

textes en rapport avec l’actualité. 

 

12. Y a-t-il des difficultés particulières liées à l’étude d’un texte littéraire en classe ? 

Selon l'enseignant il y a certaines difficultés liées à l'étude des textes littéraires, qui peuvent être 

la non maîtrise de la langue. 

Donc pour enseigner un texte littéraire en classe de français, l'enseignant devra disposer de 

diverses informations, que ce soit sur le genre a enseigné, l’auteur, le courant littéraire, et même 

la période historique de l’apparition de l’œuvre. 

 

13. Pensez-vous que l’utilisation des textes littéraires favorise la communication entre 

les apprenants ? 

Nous pouvons constater que, l’utilisation des textes littéraires en classe, favorise  la 

communication entre les apprenants, ces supports les poussent à débattre, et à échanger entre 

eux. 

Nous supposons alors que, les textes littéraires peuvent aider les apprenants à développer leur 

esprit critique. 
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14. Si actuellement, vous n’intégrer pas les textes littéraires à votre enseignement, 

qu’est-ce qui pourrait vous inciter à aborder des textes littéraires en classe ? 

Concernant la question ci-dessus, l’enseignant n’à mentionner aucune remarque.  
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➢  Ecole Publique  

 

1. utilisez-vous des textes littéraires dans l’enseignement du français langue 

étrangère comme support pédagogique ? 

 

 

 

 

 

Selon la totalité des enseignants, les textes littéraires sont utilisés comme support pédagogique 

pour différents niveaux tel que, les 3LE et les 1AS. Les raisons de l'utilisation des textes 

littéraires se varient selon les objets d'étude, et d’après les enseignants les textes littéraires 

peuvent être utilisés dans tous les niveaux scolaires, mais le choix de ces textes doit dépendre 

du niveau de compréhension des élèves. 

 

2. Les programmes officiels influences-ils vos choix de textes littéraires ? 

 

 

 

 

 

Nous constatons que 66,66 % des enseignants, considèrent que les programmes officiels 

influencent leurs choix des textes littéraires, où ils dépendent toujours du programme, et où ils 

sont obligés de choisir des supports qui travaillent les mêmes objets d'études, contrairement à 

33,33 % d'enseignants qui eux, pensent que les programmes officiels n’influencent pas leurs 

choix de texte littéraire. 

 
Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 6 100% 

Non 0 0% 

 
Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 4 66,66% 

Non 2 33,33% 
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3. Y a-t-il un genre littéraire que vous privilégiez pour les activités pédagogiques 

suivantes ? 

Type d’activités 
Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Connaissances 

grammaticales 
5 83,33% 

Connaissances 

lexicales 
5 83,33% 

Expression 

orale 
3 50% 

Expression 

écrite 
4 66,66% 

Connaissances 

culturelles 
4 66,66% 

Communication 3 50% 

 

Nous pouvons synthétiser que, d'après 83,33 % des enseignants, les activités de connaissances 

grammaticales, et lexicales sont enseignées à travers ''le roman'', à savoir des extraits de romans 

qui peuvent s'avérer pratique pour ce genre d'activités, car selon les enseignants ces extraits 

sont riches au niveau descriptif, argumentatif, narratif, et surtout au niveau de la richesse du 

vocabulaire, et d'après 50 % des enseignants, les activités d'expression orale et communication 

sont privilégiées à être enseignées à travers, la poésie et le théâtre, car ces dernières sont riches 

au niveau du vocabulaire, comme nous l’avons déjà signalé, celles-ci  encouragent la prise de 

parole, et améliorent la prononciation et l’échange. 

Et d'après 66 ,66% des enseignants, les activités de connaissances culturelles sont privilégiées 

à être enseignées à travers, la poésie à cause de son côté artistique, et culturel, et pour ce qui est 

des activités d'expression écrite, d'après 66,66%des enseignants tout genre littéraire peut être 

utilisé, et cela dépend de l'expression demandée.  
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4. Quels types de compétences, l’étude des textes littéraires vise-elle ? 

Type de 

compétences 

Le nombre de 

réponse 
Le résultat 

Apprentissage 

grammaticale 
4 66,66% 

Acquisition  

lexicale 
5 83,33% 

Commentaire 5 83,33% 

Réécriture 5 83,33% 

Sensibilisation 

culturelles 
5 83,33% 

Sensibilisation 

esthétique 
6 100% 

 

Après l'analyse de cette  question, nous pouvons constater que, l'étude des textes littéraires vise 

selon 66,66 % des enseignants, l'apprentissage grammatical tandis que, 83,33% des enseignants 

considèrent que, les textes littéraires visent, l'acquisition du lexique, ainsi que la compétence 

de réalisation de commentaire, réécriture, et la sensibilisation culturelle, alors que tout les 

enseignants partagent le même avis (100 %), en considérant que, l'étude des textes littéraires 

vise la sensibilisation esthétique. 

Ces réponses paraissent toutefois vagues, pour le manque de justification, mais nous pouvons 

supposer que, la richesse des textes littéraires, peut être utilisée pour tous types de compétences.  
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5. Comment évaluez-vous la réaction des apprenants par rapport à l’utilisation des 

textes littéraires en classe de français ? 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nous pouvons synthétiser que, la majorité des élèves, sont intéressés, en ce qui concerne 

l'utilisation des textes littéraires en classe, et cela d'après 66,66 % des enseignants, tandis que, 

les apprenants restent indifférents face à ce genre de supports, d'après 33,33 % des enseignants. 

Nous pouvons donc supposer que, les élèves issus d'établissement publics, sont intéressés par 

les supports littéraires, malgré qu’ils soient rarement travaillés en classe. 

 

6. Les apprenants sont-ils intéressés par un (ou des) genre(s) littéraire(s) en 

particulier ? 

 

 

 

 

 

Nous constatons que, selon 66,66% d’enseignants,  les apprenants ne sont intéressés par aucun 

genre littéraire, tandis que 33,33 % des enseignants, considèrent que leurs apprenants sont 

intéressés particulièrement par le roman et le théâtre. 

Réaction des 

apprenants 

Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Enthousiastes × × 

Satisfaits × × 

Intéressés 4 66,66% 

Indifférents 2 33,33% 

Mécontents × × 

 
Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 2 33,33% 

Non 4 66,66% 
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7. Pensez-vous qu’il ya des compétences préalables à acquérir pour procéder à 

l’étude d’un texte littéraire ? 

 

 

 

 

 

Les avis concernant, les compétences à acquérir avant de procéder à l’étude d’un texte littéraire, 

sont départagés équitablement, en effet, 50% des enseignants songent qu’il faut avoir des 

connaissances préalables pour pouvoir étudier un texte littéraire, selon les dires d’un 

enseignant : « avoir au moins un certain niveau de langue pour pouvoir former ses 

expressions », ainsi que, des compétences en lecture, compréhension, en analyse, et en 

synthèse. Les 50% restants, quant à eux, jugent que, ce n’est pas nécessaire, sans vraiment 

mentionner les raisons. 

 

8. En tant qu’enseignant, quels profits pensez-vous tirer de l’utilisation des textes 

littéraires en classe de français ? 

 

Concernant cette question, nous n’avons pas vu la nécessité d’y mettre un tableau, car il s’agit 

d’une question directe. D’ailleurs, seulement deux enseignants ont répondu à la question. Selon 

ces derniers,  l’utilisation des textes littéraires en classe de français permet de développer chez 

les apprenants, la sensibilité esthétique, et langagière, acquérir un langage en littérature, cela 

forme aussi le coté culturel de chaque système linguistique. 

  

 
Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 3 50% 

Non 3 50% 
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9. Pensez-vous qu’il faut intégrer davantage de textes littéraires dans les manuels et 

matériels pédagogiques ? 

 

 

 

 

 

 

Nous avons remarqué que, 50% des enseignants, ne voient pas l’intérêt d’intégrer le texte 

littéraire dans les manuels et matériels pédagogiques. Suite à leurs réponses, nous supposons 

que, c’est hypothétiquement, question de difficultés, ou le niveau de leurs apprenants en 

question. Les autres enseignants, croient que, le texte littéraire permet à l’apprenant d’enrichir 

ses acquis, ainsi que son vocabulaire, et de corriger également la langue. Nous reprenons les 

propos d’un enseignant qui dit : « le texte littéraires est un document authentique, qui constitue 

une source inépuisable pour aller à la rencontre de l’autre », autrement dit, le texte littéraire est 

le document idéal pour améliorer ses connaissances culturelles, et socioculturelles. 

 

10. Le matériel pédagogique à votre disposition est-il suffisant pour opérer vos choix 

de textes littéraires ? 

 

 

 

 

 

La grande majorité des enseignants, ont répondu par « non », soit 83,33%, sans signaler les 

raisons, à l’exception de deux qui eux, estiment qu’on accorde plus d’importance aux matières 

scientifiques et techniques, en ce qui concerne le matériel pédagogique, alors que 

l’enseignement/apprentissage des langues étrangères est mis à l’écart, en outre, les manuels qui 

 
Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 3 50% 

Non 3 50% 

 
Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 1 16,66% 

Non 5 83,33% 
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ne sont pas assez riche en matière littéraire, plus le manque d’accès à tout, surtout la 

bibliothèque. Tandis qu’un seul enseignant d’entre eux, pense que le matériel pédagogique est 

largement suffisant. 

11. Avez-vous des recommandations particulières concernant l’approche ou les 

approches qu’il faut adopter pour l’exploitation des textes littéraires en cours de 

français ?  

A propos, des approches qu’il faut adopter pour mieux exploiter un texte littéraire, nous avons 

eu deux recommandations sur six, de deux enseignants. Cela s’agit plus particulièrement, 

d’avoir d’abord un certain niveau de langue pour procéder à l’étude d’un texte littéraire, choisir 

des sujets d’actualités afin d’attirer, et de motiver l’apprenant, et en dernier, introduire le 

contexte socioculturel, et sociohistorique. 

 

12. Y a-t-il des difficultés particulières liées à l’étude d’un texte littéraire en classe ? 

 

 

 

 

 

Une fois de plus, nous avons des avis équitables des enseignants de la langue française, pour 

un tant pour cent de 50. Ils admettent donc, qu’ils rencontrent énormément de difficultés lors 

de la lecture d’un texte littéraire, en effet, le niveau des élèves ne permet pas de traiter ce genre 

de textes, car ils se trouvent confronté à un genre littéraire qu’ils n’ont pas l’habitude de 

travailler, et parfois, ne savent même pas déchiffrer le code linguistique. Contrairement aux 

autres enseignants qui, jugent n’avoir aucune difficulté de travailler les textes littéraires en 

classe de langue.  

  

 
Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 3 50% 

Non 3 50% 
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13. Pensez-vous que l’utilisation des textes littéraires favorise la communication entre 

les apprenants ? 

 

 

 

 

 

Nous constatons à travers les résultats obtenues, que l’utilisation des textes littéraires favorise 

la communication entre les apprenants, cela d’après 66,66% des enseignants. Ils pensent que 

cela peut se faire, à travers les jeux de rôles (en jouant des pièces théâtrales par exemple), le 

partage d’étude de textes entre eux, échange d’idées et de culture, seulement un enseignant, lui, 

pense que cela ne favorise aucun échange, ni communication entre les apprenants. 

 

14. Si actuellement, vous n’intégrer pas les textes littéraires à votre enseignement, 

qu’est-ce qui pourrait vous inciter à aborder des textes littéraires en classe ? 

Nous avons synthétisé, à travers uniquement, les deux modestes réponses de deux enseignants, 

que ce qui pourrait éventuellement les inciter à intégrer le texte littéraire dans leurs 

enseignement, est simplement, le fait de vouloir faire gouter la beauté du texte à l’apprenant, et 

lui faire découvrir un genre, autre que celui qu’il a l’habitude d’étudier, mais cela dépondra de 

l’objet d’étude, et/ou le projet didactique en question. C’est-à-dire, bien que, les enseignants de 

l’école publique ont la liberté de choisir leurs supports, et la volonté de travailler des textes 

littéraires dans leurs classes, n’empêche qu’ils sont toujours dans l’obligation de respecter, et 

d’obéir au programme imposé par le ministère de l’éducation. 

  

 
Nombre de 

réponse 
Le résultat 

Oui 4 66,66% 

Non 1 16,66% 
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• Synthèse de l’enquête relative aux enseignants 

Naturellement, les observations ont eu lieu dans les deux lycées  qui nous ont autorisés à faire 

notre enquête et dans les salles de cours respectives. Nous avons toujours respecté la 

disponibilité, les horaires et les dates des enseignants pour observer, même si parfois nous avons 

dû négocier avec eux pour voir si cela pouvait avoir lieu à une autre date ou durant une autre 

plage horaire en fonction de notre disponibilité nous aussi. 

 Dans la mesure du possible, nous avons toujours souhaité que les observations de deux 

enseignants de chaque école aient lieu le même jour. Ainsi, pour certains, nous avons proposé 

une autre date pour l’observation afin que nous puissions observer les deux. Les enseignants 

avaient, cependant, le dernier mot et, de fait, ils fixaient la date et l’heure qui leur convenaient.  

En ce qui concerne les observations proprement dites, généralement, elles se sont toutes passées 

de la même manière. Nous entrions dans la salle, l’enseignant nous proposait une place au fond 

et nous nous y asseyions. Nous suivions le cours et nous regardions la manière de faire de 

l’enseignant à l’aide de notre fiche d’observation. Dans certaines salles, les enseignants nous 

ont présentés aux apprenants au début de la séance alors que dans d’autres la présentation s’est 

faite à la fin de la séance. Il y a même eu des situations où les enseignants ne nous ont pas 

présentés, nous sommes entrés et repartis sans que les élèves sachent qui nous étions. Rien de 

grave là non plus, le plus important, pour nous, étant d’observer les cours et de recueillir les 

données pour notre recherche. Ci-dessous nous présentons le tableau qui synthétise les dates et 

les horaires des observations. 
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VII. Grille d’observation de la séance de compréhension écrite des deux 

établissements (privé et public) 

 

➢ Ecole privée 

Critères d’observation   oui non 

Début du cours : 

-L’enseignant (e) commence son cours à l’heure. 

-L’enseignant (e) travaille avec le livre scolaire 

-L’enseignant (e) propose d’autres supports. 

-L’enseignant (e) exécute un recours sur le dernier cours. 

-Durant le lancement du cours, le climat de la classe est plutôt calme et 

serein. 

 

× 

 

× 

 

× 

 

 

× 

 

× 

 

Déroulement du cours : 

-L’enseignant (e) incite les apprenants à découvrir le texte. 

-L’enseignant (e) présente l’auteur du texte aux élèves. 

-L’enseignant (e) pose des questions sur les éléments périphériques du 

texte. 

-Les élèves identifient le type du texte. 

-L’enseignant (e) interroge les apprenants sur les éléments de 

communication qui entourent le texte. 

-Les élèves identifient l’auteur et la source du texte. 

-les apprenants comprennent le sens global du texte. 

-Les élèves émettent des hypothèses du sens. 

-Les élèves font une lecture silencieuse. 

-L’enseignant (e) effectue une lecture magistrale. 

-L’enseignant (e) pose des questions qui visent le contenu du texte. 

-Les élèves reviennent au texte pour répondre. 

-Les élèves vérifient les hypothèses formulées. 

-L’enseignant (e) pose des questions qui visent l’organisation du texte. 

-l’enseignant (e) se base sur la ponctuation. 

-L’enseignant (e) insiste sur les connecteurs. 

-Les apprenants accèdent au sens du texte. 

 

× 

× 

× 

 

× 

× 

 

× 

 

× 

× 

× 

× 

× 

× 

× 

× 

× 

× 
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 × 

 

Les activités : 

-L’enseignant (e) propose des activités qui correspondent au support 

exploité. 

-L’enseignant (e) propose des activités qui correspondent aux objectifs 

fixés. 

-L’enseignant (e) varie les activités. 

-Les activités sont prises du manuel scolaire. 

-Les apprenants font leurs activités en groupe. 

-Les apprenants corrigent leurs activités en classe. 

 

 

× 

 

× 

 

× 

 

 

× 

 

 

 

 

 

 

 

× 

× 

Conduite de l’enseignant : 

-L’enseignant (e) se déplace dans la salle pour attirer l’attention des 

élèves. 

-L’enseignant (e) utilise l’humour pour détendre l’atmosphère en 

Classe. 

 

-L’enseignant (e)  emploie le code gestuel en classe. 

-L’enseignant (e) utilise un vocabulaire riche et varié pour expliquer le 

texte support. 

-L’enseignant (e) utilise un langage simple à la portée des élèves. 

-L’enseignant (e) se réfère à la langue maternelle lors de l’explication 

du cours. 

-L’enseignant (e) pose des questions variées, précises et pertinentes. 

-L’enseignant (e) reformule ses questions pour les simplifier. 

-L’enseignant (e) cible les élèves pour répondre aux questions. 

-L’enseignant (e) encourage l’interaction en classe. 

 

 

× 

 

× 

 

 

× 

× 

 

× 

 

 

× 

 

 

× 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

× 

 

 

× 

× 

Conduite de l’apprenant : 

-Les apprenants sont actifs et intéressés par le texte littéraire introduit 

dans le cours. 

-Les apprenants répondent facilement aux questions posées. 

 

× 

 

× 
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-Les apprenants interviennent en classe. 

-Les apprenants utilisent la langue maternelle pour s’exprimer. 

-Les apprenants lisent aisément le texte littéraire. 

 

× 

 

× 

 

× 

Clôture du cours : 

-L’enseignant (e) exécute un retour sur le cours. 

-L’enseignant (e) donne des activités où consignes de lecture en dehors 

de la classe. 

- L’enseignant (e) propose une activité motivante pour clôturer le 

cours. 

-Les élèves font une synthèse sur le contenu du texte exploité. 

-L’enseignant (e) termine son cours à l’heure. 

 

 

× 

× 

 

× 

 

× 

× 

 



 

108 
 

➢ Ecole publique  

Critères d’observation oui non 

Début du cours : 

-L’enseignant (e) commence son cours à l’heure. 

-L’enseignant (e) travaille avec le livre scolaire 

-L’enseignant (e) propose d’autres supports. 

-L’enseignant (e) exécute un recours sur le dernier cours. 

-Durant le lancement du cours, le climat de la classe est plutôt calme et 

serein. 

 

 

× 

× 

× 

 

 

× 

 

 

 

× 

Déroulement du cours : 

-L’enseignant (e) incite les apprenants à découvrir le texte. 

-L’enseignant (e) présente l’auteur du texte aux élèves. 

-L’enseignant (e) pose des questions sur les éléments périphériques du 

texte. 

-Les élèves identifient le type du texte. 

-L’enseignant (e) interroge les apprenants sur les éléments de 

communication qui entourent le texte. 

-Les élèves identifient l’auteur et la source du texte. 

-les apprenants comprennent le sens global du texte. 

-Les élèves émettent des hypothèses du sens. 

-Les élèves font une lecture silencieuse. 

-L’enseignant (e) effectue une lecture magistrale. 

-L’enseignant (e) pose des questions qui visent le contenu du texte. 

-Les élèves reviennent au texte pour répondre. 

-Les élèves vérifient les hypothèses formulées. 

-L’enseignant (e) pose des questions qui visent l’organisation du texte. 

-l’enseignant (e) se base sur la ponctuation. 

-L’enseignant (e) insiste sur les connecteurs. 

-Les apprenants accèdent au sens du texte. 

 

 

× 

× 

× 

 

× 

× 

 

× 

× 

× 

 

× 

× 

× 

× 

× 

 

 

× 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

× 

 

 

 

 

 

× 

× 

 

Les activités : 

-L’enseignant (e) propose des activités qui correspondent au support 

 

× 
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exploité. 

-L’enseignant (e) propose des activités qui correspondent aux objectifs 

fixés. 

-L’enseignant (e) varie les activités. 

-Les activités sont prises du manuel scolaire. 

-Les apprenants font leurs activités en groupe. 

-Les apprenants corrigent leurs activités en classe. 

 

 

× 

 

× 

× 

× 

× 

Conduite de l’enseignant : 

-L’enseignant (e) se déplace dans la salle pour attirer l’attention des 

élèves. 

-L’enseignant (e) utilise l’humour pour détendre l’atmosphère en 

Classe. 

-L’enseignant (e)  emploie le code gestuel en classe. 

-L’enseignant (e) utilise un vocabulaire riche et varié pour expliquer le 

texte support. 

-L’enseignant (e) utilise un langage simple à la portée des élèves. 

-L’enseignant (e) se réfère à la langue maternelle lors de l’explication 

du cours. 

-L’enseignant (e) pose des questions variées, précises et pertinentes. 

-L’enseignant (e) reformule ses questions pour les simplifier. 

-L’enseignant (e) cible les élèves pour répondre aux questions. 

-L’enseignant (e) encourage l’interaction en classe. 

 

 

× 

 

× 

 

× 

 

 

× 

× 

 

× 

× 

× 

× 

 

 

 

 

 

 

× 

Conduite de l’apprenant : 

-Les apprenants sont actifs et intéressés par le texte littéraire introduit 

dans le cours. 

-Les apprenants répondent facilement aux questions posées. 

-Les apprenants interviennent en classe. 

-Les apprenants utilisent la langue maternelle pour s’exprimer. 

-Les apprenants lisent aisément le texte littéraire. 

 

 

 

 

 

 

× 

 

× 

 

× 

× 

 

× 

 

Clôture du cours :   
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-L’enseignant (e) exécute un retour sur le cours. 

-L’enseignant (e) donne des activités où consignes de lecture en dehors 

de la classe. 

- L’enseignant (e) propose une activité motivante pour clôturer le 

cours. 

-Les élèves font une synthèse sur le contenu du texte exploité. 

-L’enseignant (e) termine son cours à l’heure. 

 

× 

× 

 

 

 

 

 

× 

 

× 

× 



 

 
 

 

 

 

 

 

Conclusion générale 
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Conclusion générale  

La littérature fait sujet de divers débat surtout quand c’est questions d’enseignement/ 

apprentissage des langues, et l’introduction des textes littéraires comme support pédagogique.  

L’école Algérienne a suscitée plusieurs questions et interrogations. 

Dans notre travail nous avons tenté de montrer comment les supports littéraires sont exploités 

et présentés en classe de  2ème AS dans les deux secteurs privés et publics. 

Notre recherche est basée sur les questions  suivantes : 

• Quelles sont les méthodes préconisées pour l’enseignement/apprentissage du FLE par les 

textes littéraires  dans l’école publique et privée ? 

• Le programme appliqué dans l’école publique et privée est est-il suffisant pour répondre aux 

besoins des élèves ? 

• Quelles sont les difficultés de lire un texte littéraire ? Que pourraient rencontrer les 

enseignants/ élèves de 2ème AS à l’école publique et privée ? 

Afin de répondre provisoirement à nos questions nous formulons les hypothèses suivantes : 

•Nous supposons que les méthodes utilisées dans l’enseignement des textes littéraires sont 

souvent, soit la méthode communicative ou une méthode spécifique qui répond aux besoins des 

élèves.  

•Nous supposons que le nombre de textes littéraires proposé en classe de 2ème AS est insuffisant. 

•Nous supposons que Les difficultés de lire un texte littéraire rencontrées chez les élèves de 

2ème AS pourraient être des difficultés de compréhension et de vocabulaire, alors que celles de 

l’enseignant pourraient être des difficultés de l’insuffisance de la présence du texte littéraire 

dans le programme et le volume horaire peu adapté dans le programme pour l’exploitation des 

supports littéraires. 

Nous rappelons les principaux éléments de notre recherche : 

Nous avons consacré le premier chapitre aux éléments théoriques en lien avec notre recherche 

où nous avons défini, l’approche communicative, la littérature, le texte littéraire, ses 

caractéristiques, le document authentique, lire un texte littéraire, la lecture littéraire, typologie 

des difficultés de compréhension et interprétation du texte littéraire, l’enseignement, 
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l’enseignement du FLE, l’apprentissage, le support pédagogique, l’interculturel, le texte 

littéraire et l’interculturel. 

 En suite, nous avons consacré le second chapitre à la partie pratique où nous avons procédé 

comme suit : présentation du corpus et analyse des données récoltées au sein des deux enquêtes 

à savoir l’analyse des deux manuels, ainsi qu’une enquête par observations en classe suivie 

d’une grille d’observation contenant les critères observés, ainsi qu’une enquête par 

questionnaire destinée aux apprenants et aux enseignants des deux secteurs. L’analyse de ces 

données nous ont permis de vérifier nos hypothèses. 

Concernant notre première hypothèse, nous avons supposé que les méthodes utilisées dans 

l’enseignement des textes littéraires sont souvent, soit la méthode communicative ou une 

méthode spécifique qui répond aux besoins des élèves. D’après les résultats des deux enquêtes, 

cette hypothèse est confirmée. Depuis  les résultats de l’enquête par questionnaires destinée aux 

enseignants, il est vrai que toutefois les enseignants ont recours à des méthodes spécifiques pour 

enseigner le texte littéraire et c’est ce que nous avons effectivement remarqué lors des séances 

d’observations. 

Pour ce qui est de la seconde hypothèse, elle aussi après l’analyse des manuels s’est avérée  

confirmée (voir la page 21) Car après l’analyse nous avons remarqué que le manuel scolaire 

destiné aux apprenants de 2ème  As contient peu de textes littéraires. 

Concernant la dernière hypothèse où nous avons supposé que Les difficultés de lire un texte 

littéraire rencontrées chez les élèves de 2ème  AS pourraient être des difficultés de 

compréhension et de vocabulaire, alors que celles de l’enseignant pourraient être des difficultés 

de l’insuffisance de la présence du texte littéraire dans le programme et le volume horaire peu 

adapté dans le programme pour l’exploitation des supports littéraires. Est confirmée comme le 

prouve la page 19 et la page 63. 

À la lumière des résultats que nous avons pu collecter à fur et à mesure de notre enquête nous 

avons pu constater que les textes littéraires sont de plus en moins ignorer dans l’enseignement 

apprentissage des langues dans le secteur public contrairement au secteur privé qui leurs 

accordent une plage majeur. Où l’enseignement dans l’établissement Privé se fait que seulement 

avec des textes littéraires. 

Nous espérons à travers ce travail améliorer l’enseignement/apprentissage des langues dans le 

secteur public, et surtout intégrer plus de textes littéraires, et imposer leur enseignement aux 
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enseignants de la langue, en mettant évidement les matériaux pédagogiques nécessaires en leurs 

disposition. 

Les textes littéraires resteront toujours un élément principal lors de l’enseignement/ 

apprentissage des langues étrangères mais nous nous interrogeons, en outre : quelle serait la 

meilleure approche et méthodes pour l’enseignement des textes littéraires ? Et quel serait le 

résultat d’un enseignement basé uniquement sur des supports authentiques (textes littéraires) 

dans le secteur public ? 
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Annexes  

I. Questionnaire destiné aux apprenants de 2ème année secondaire dans les deux 

établissements (privé et public). 

 

Questionnaire – Apprenant 

 

Quelques renseignements 

 

Age : 

 

Sexe : 

  

Etablissement : 

 

Classe ou Cursus (précisez votre année d’étude) : 

 

Langue maternelle : 

 

Le questionnaire… 

 

1 – Aimez-vous les cours de littérature  

Dans une langue étrangère ? 

 

O Oui 

 

O Non 

 

Pourquoi ? 
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2 – Quel genre littéraire préférez-vous ? 

 

(Cochez une ou plusieurs cases) 

 

O Roman 

 

O Théâtre 

 

O Poésie 

 

O Conte 

 

O Nouvelle 

 

O Autre 

 

Pourquoi ? 

 

3 – Quel genre littéraire préférez-vous dans la littérature française ? 

 

(Cochez une ou plusieurs cases) 

 

O Roman 

 

O Théâtre 

 

O Poésie 

 

O Conte 
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O Autre 

 

Pourquoi ? 

 Que préférez-vous ?  

 

O littérature maghrébine  

 

O littérature française  

 

O Autre 

 

4 – Utilisez-vous un manuel en classe de langue française ? 

 

O Oui 

 

O Non 

 

Si oui lequel ? 

 

5 – L’étude des textes littéraires en classe de français langue étrangère vous aide  

A : 

 

O Maîtriser la langue 

 

O Comprendre la culture 

 

O Aimer la lecture 

 

O Ne vous aide pas 
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O Autre 

 

Pourquoi ? 

 

6 – Quels types d’exercices et d’activités vous sont-ils le plus souvent proposés Pour un texte 

littéraire en cours de français ? 

 

(Cochez une ou plusieurs cases) 

 

O Position du texte dans l’histoire de la littérature française 

 

O Présentation de l’auteur 

 

O Explication du vocabulaire 

 

O Explication de notions grammaticales 

 

O Commentaire 

 

O Dissertation 

 

O Résumé 

 

O Réécriture 

 

O Traduction 

 

O Expression orale 

 

O Autre 
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7 – Parmi les activités et types d’exercices cités au point, lesquels, selon vous, sont les plus 

efficaces ? Pourquoi ? 

 

Lesquels vous plaisent le plus ? Pourquoi ? 

 

8 – A votre avis, faut-il intégrer les textes littéraires : 

 

O Dès le début de l’apprentissage 

 

O En niveau intermédiaire 

 

O En niveau avancé 

 

Pourquoi ? 

 

9 – A votre avis peut-on apprendre une langue sans apprendre la culture  

Qu’elle véhicule ? 

 

O Oui 

 

O Non 

 

Pourquoi ? 

 

10 – Pensez vous qu’il y a des barrières culturelles, outre les barrières Linguistiques, qui vous 

empêchent de communiquer avec l’autre ? 

 

O Oui 

 

O Non 
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Si oui lesquelles ? 

 

10 – Quels sont les types de textes qui se prêtent à : 

 

O Découvrir la culture. Pourquoi ? 

 

O A maîtriser la langue. Pourquoi ? 

 

 

11 – Dans votre cursus d’apprentissage de français, souhaiteriez-vous ne pas Etudier des 

Textes littéraires : 

 

O Oui 

 

O Non 

 

12 – Souhaiteriez vous étudier davantage de textes littéraires ? 

 

O Oui 

 

O Non 

 

Pourquoi ? 

 

Fin du questionnaire. Merci. 
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A. Echantillons de questionnaires des élèves de l’école privée 

 

• Le premier échantillon   
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• Le deuxième échantillon  
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132 
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B. Echantillons de questionnaire des élèves de l’école publique 

 

• Le premier échantillon  
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• Le deuxième échantillon  

 



 

144 
 

 



 

145 
 

 



 

146 
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II. Questionnaire destiné aux enseignants de la langue française des deux 

établissements (privé et public) 

 

Questionnaire Enseignant 

 

Quelques renseignements 

 

Etablissement : 

 

Niveaux enseignés (au cours de la carrière) : 

 

Formation et expérience professionnelle (nombre d’années d’enseignement, 

Diplômes, concours, types d’établissement) : 

 

Le questionnaire 

 

1 – Utilisez-vous des textes littéraires dans l’enseignement du français langue 

Étrangère comme support pédagogique ? 

 

O Oui 

 

O Non 

 

Si oui, à quel niveau ? Pourquoi ? 

 

2 – Les programmes officiels influencent-ils vos choix de textes littéraires ? 

 

O Oui 

 

O Non 
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Si oui, dans quelle mesure ? 

 

3 – Y a-t-il un genre littéraire que vous privilégiez pour les activités Pédagogiques suivantes ? 

 

O Connaissances grammaticales 

 

Pourquoi ? 

 

O Connaissances lexicales 

 

Pourquoi ? 

 

O Expression orale 

 

Pourquoi ? 

 

O Expression écrite 

 

Pourquoi ? 

 

O Connaissances culturelles 

 

Pourquoi ? 

 

O Communication 

 

Pourquoi ? 

 

4 – Quels types de compétences l’étude des textes littéraires vise-t-elle ? 
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O Apprentissage grammatical 

 

O Acquisition lexicale 

 

O Commentaire 

 

O Réécriture 

 

O Sensibilisation culturelle 

 

O Sensibilisation esthétique 

 

Pourquoi ? 

 

5 Comment évaluez-vous la réaction des apprenants par rapport à l’utilisation des textes 

littéraires en classe de français ? 

 

O Enthousiastes 

 

O Satisfaits 

 

O Intéressés 

 

O Indifférents 

 

O Mécontents 

 

6 – Les apprenants sont-ils intéressés par un (ou des) genre(s) littéraire(s) en Particulier ? 

 

O Oui 
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O Non 

 

Si oui, lesquels ? 

 

7 – Pensez-vous qu’il y a des compétences préalables à acquérir pour procéder à l’étude d’un 

texte littéraire ? 

 

O Oui 

 

O Non 

 

Si oui, lesquelles ? 

 

8 – En tant qu’enseignant, quels profits pensez-vous tirer de l’utilisation de textes littéraires 

en classe de français ? 

 

9 – Pensez-vous qu’il faut intégrer davantage de textes littéraires dans les manuels et 

matériels pédagogiques ? 

 

O Oui 

 

O Non 

 

Si oui Pourquoi ? 

 

Quels genres de textes littéraires ? Pourquoi ? 

 

10 – Le matériel pédagogique à votre disposition est-il suffisant pour opérer vos choix de 

textes littéraires ? 

 

O Oui 
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O Non 

 

Pourquoi ? 

 

11 – Avez-vous des recommandations particulières concernant l’approche ou les approches 

qu’il faut adopter pour l’exploitation des textes littéraires en cours de français ? 

 

12 – Y a-t il des difficultés particulières liées à l’étude d’un texte littéraire en classe ? 

 

O Oui 

 

O Non 

 

Pourquoi ? 

 

13 – Pensez-vous que l’utilisation des textes littéraires favorise la communication entre les 

apprenants ? 

 

O Oui 

 

O Non 

 

Si oui, comment ? 

 

14 – Si, actuellement, vous n’intégrez pas les textes littéraires à votre enseignement, qu’est-ce 

qui pourrait vous inciter à aborder des textes littéraires en classe ? 

 

Commentaires personnels éventuels : 

 

Fin du questionnaire. Merci. 
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1. Echantillons de questionnaire destiné aux enseignants de l’école privée 

Nous allons présenter un seul échantillon, vu que, il y a un seul enseignant de 2ème année 

secondaire de langue française dans l’établissement privé « Les Iris ». 
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2. Echantillons de questionnaire destiné aux enseignants de l’école publique 

Nous présentons deux échantillons, de deux enseignants issus de deux établissements publics 

différents. 

• Premier échantillon  
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• Deuxième échantillon  
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III. Echantillons de textes littéraires travaillés en classe de 2ème année secondaire 

 

• Le premier texte (école privée)  
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• Le deuxième texte (école privée) 
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• Premier  texte (école publique)  
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• Le deuxième texte (école publique) 
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Résumé 

 

Dans une ère ouverte à la mondialisation et aux relations internationales, l’apprentissage des 

langues étrangères est devenu un élément primordial, et personne ne peut nier le fait que la 

littérature a toujours joué un grand rôle dans l’enseignement apprentissage des langues. Le but 

de notre travail et de vérifier la place qui est accordée aux textes littéraires dans l’enseignement 

apprentissage des langues étrangères en Algérie dans les deux secteurs privés et publics. 

Mots clés  

Texte littéraire, enseignement apprentissage du FLE, les supports pédagogiques, documents 

authentiques, interculturelle.  
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